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Willkommen 
bei febi bilstein.

Welcome to 
febi bilstein.

febi bilstein ist einer der weltweit 

führenden Hersteller und Lieferanten 

von PKW- und NKW-Ersatzteilen im 

freien Ersatzteilmarkt.

Das Ganze ist mehr als die Summe 

seiner Teile. Machen Sie dieses 

„MEHR” zur Grundlage Ihres Erfolgs: 

Wir produzieren jeden Tag qualifizierte 

Mehrwerte für unsere Kunden.

Unser Kapital: 

Das Team-Konzept

Unser Kapital ist mehr als ein High-

Tech-Maschinenpark. Die optimale 

Nutzung der Ressource „Team” ist 

unser offenes Betriebsgeheimnis. 

Denn je konstruktiver der gemeinsame 

Prozess in Abstimmung mit dem 

Handel erfolgt, desto effektiver und 

kostengünstiger können wir Sie 

beliefern.

Unser Fokus: Das perfekte 

Sortiment in OE-Qualität

febi bilstein is a global, market leading 

manufacturer and supplier of car and 

truck spare parts to the independent 

aftermarket.

The whole is more than the sum of 

its parts. Allow this “MORE” to be the 

foundation of your success. Every-

day, we create essential added value 

for our customers. 

Our capital: The team concept

Our capital is more than cutting-

edge machinery. The optimum use 

of the “team” as a resource is our 

open company secret. The better our 

processes are coordinated with the 

wholesaler, the more effective and 

cost-efficient we can supply you.

Our focus: The perfect range 

in OE quality

Die Hauptverwaltung 
und Produktion von 

febi bilstein in Ennepetal.

febi bilstein‘s 
headquarters and production 

facility in Ennepetal.

febi bilstein kompakt | compact

Gründung | Founded	 1844

Inhabergeführt | Owner-managed

Mitarbeiter | Employees	 900

Gruppenumsatz | 

Group turnover	 > 250 Mio. E

Davon Eigenfertigung | 

In-house production	 > 35 Mio. E



IV V

Geprüfte Qualität  Tested quality

Erstausrüstungsqualität
OEM quality

Triple-Checking-System

Technologieführer
Technological innovator

Made in Germany

Premium-Marke
Premium brand

Innovationspartnerschaften
Innovative partnerships 

„Made in Germany” ist für uns Anspruch 

und Qualitätszusage zugleich. Im Zuge 

der stetigen Sortimentserweiterung 

haben wir den Anteil der Eigenferti

gungsteile an unserem Gesamtsorti-

ment deutlich erhöht und kontinuierlich 

in die Modernisierung unseres Maschi-

nenparks investiert. 

Wertschöpfung produzieren

febi bietet Ihnen ein komplettes Bear

beitungsspektrum mit hoher Präzision 

als Dienstleistung „aus einer Hand” 

an. Die Fertigungsbereiche umfassen 

nahezu die vollständige Produktions-

kette: Von Werkzeugbau und Zer-

spanung über die Härterei bis hin 

zur Qualitätssicherung mit eigenem 

Messraum. Die Einhaltung höchster 

Qualitätsstandards bei jedem Schritt 

ist für uns als Hersteller selbstver-

ständlich.

Qualität bedeutet für uns absolu-

te Präzisionsarbeit. Sowohl bei der 

Eigenfertigung als auch bei der Aus-

wahl von Lieferanten. Sämtliche Pro-

dukte müssen unseren eigenen stren-

gen Qualitätskriterien entsprechen, 

die oft über die gesetzlichen Normen 

hinausgehen. Denn als Hersteller wis-

sen wir ganz genau, worauf es im 

Produktionsprozess ankommt.

Alle unsere Produkte werden mit ver

schiedensten modernen Prüf- und 

Überwachungseinrichtungen kontrol-

liert. Neben der Materialqualität ist 

vor allem die Einbausicherheit ein 

wichtiges Kriterium. Deshalb finden 

Sie bei uns viele Teile in Spitzenquali

tät, die ansonsten nur als OE-Produkt 

verfügbar sind.

For us, quality means one hundred 

percent precision. This applies to 

in-house production as well as to the 

selection of our suppliers. All pro-

ducts must meet our own strict qua-

lity criteria, which often exceed legal 

requirements. As a manufacturer we 

know exactly which factors affect the 

quality of the production process.

All our products are checked with 

various modern test devices. Along-

side material quality, the fitting pre-

cision is also a particularly important 

criterion. Therefore, we offer many 

top quality parts usually only available 

from OE.

“Made in Germany” for us means 

both high quality standards and com

mitment. As we have continuously 

developed our range, we have also 

considerably increased the proporti-

on of in-house production parts and 

constantly invested in high-tech pro-

duction technologies. 

Value Creation

febi is a “one-stop-shop” for a com-

plete range of high-precision produc-

tion services. Our production pro-

cesses cover nearly the whole pro-

duction spectrum: From tool-making 

and machining, to hardening and in-

house quality assurance and testing.

As a manufacturer we recognise the 

need to maintain the highest quality 

standards at every step of the pro-

duction process.

Die Lizenz für 
Spitzenprodukte.

Wir nehmen es 
ganz genau.

A thorough 
examination.

Committed to providing 
first class products.

febi bilstein legt bei seinen Produkten 
einen einfachen Maßstab an: 

Erstausrüstungsqualität. Damit halten 
wir im Ersatzteilmarkt eine 

Spitzenposition.

febi bilstein applies a simple 
standard to its products: 

OE quality. That’s why we hold a 
leading position in the automotive 

parts aftermarket.
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Our „Line“ and „Type“ catalogues pro-

vide two search methods to quickly 

find the desired part. Clear structure, 

accurate descriptions and numerous 

illustrations ensure that you will find 

everything you need.

1. Type catalogues: Our parts range 

for vehicle types of a specific automo-

bile manufacturer – from A as Audi to 

V as Volvo.

2. Line catalogues: Our parts range 

sorted by common product groups, 

such as steering and suspension or 

rubber metal parts.

Minimise waiting time: All 

orders that febi bilstein 

receives are with you in no 

time – thanks to prompt pro-

cessing and cutting-edge IT-based 

warehouse logistics.

Our modern, computer-controlled 

high-rack warehouse stocks more than 

100 million parts at all times – ready to 

be delivered around the world. 

We ensure high availability of parts, 

market leading delivery times and the 

ability to dispatch even large stock 

orders within one day.

We are happy to develop individual 

solutions, which will be tailored exactly 

to the requirements of your company.

Mit unseren Linien- und Typenkata-

logen bieten wir Ihnen zwei Suchstra-

tegien, das gewünschte Ersatzteil 

schnell zu finden. Übersichtlich ge-

gliedert, genau beschrieben und mit 

zahlreichen Abbildungen.

1. Typenkataloge: Unser Teilepro-

gramm für die Fahrzeugtypen eines 

bestimmten Automobilherstellers –  

von A wie Audi bis V wie Volvo.

2. Linienkataloge: Unser Teile-

programm gegliedert in gängige Pro-

duktgruppen wie z.B. Lenkung und 

Aufhängung oder Gummimetallteile.

Minimieren Sie Ihre Wartezeiten: Alle 

Bestellungen, die bei febi bilstein ein-

gehen, sind in kürzester Zeit bei Ihnen 

– dank einer sofortigen Bearbeitung 

und modernster IT-gestützter Lager-

logistik.

In unserem hochmodernen compu-

tergesteuerten Hochregallager liegen 

ständig mehr als 100 Millionen Teile für 

Sie zur Auslieferung in alle Welt bereit. 

Wir gewährleisten für Sie eine hohe 

Teileverfügbarkeit, optimale 

Lieferzeiten und 

Klar und 
übersichtlich

Lieferung 
just-in-time.

Teilefindung 
leicht gemacht

Clear and 
structured

Just-in-time 
delivery.

Easy parts 
identification.

febi DVD basierend auf 
der TecDoc-Technologie

febi DVD based on 
TecDoc technology

Auf www.febi.com finden Sie den 
gesamten Online Produktkatalog

A complete online catalogue 
is available at www.febi.com.

die Auslieferung selbst großer Lager-

aufträge innerhalb eines Tages.

Gern entwickeln wir für Sie eine indi-

viduelle Lösung, die genau auf die 

Anforderungen Ihres Unternehmens 

zugeschnitten ist.

„Nur wer Teile findet, kann auch Teile 

verkaufen“. Nach diesem einfachen, 

aber effektiven Prinzip ist febi bilstein 

bei der Datenaufbereitung zur Iden-

tifizierung von Ersatzteilen absoluter 

Vorreiter im Markt.

Als einer der größten Einspeiser auf 

TecDoc stellen wir dem Markt unseren 

vollständigen Produktkatalog struktu-

riert zur Verfügung. Dabei steht die 

Datenvalidität für uns an erster Stelle.

“Parts need identifying before they 

can be sold.” A simple and effective 

principle that has led febi bilstein to 

be at the forefront in our market in 

terms of data accuracy and integrity 

for the identification of spare parts. 

As one of the largest data suppliers to 

TecDoc, our complete range is availa-

ble to the market in one structured 

electronic catalogue. Data validity is 

consequently our top priority.
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Vehicle details
The catalogue contains the following 

specifications:

1.	 Vehicle type

2.	 Item group

3.	 Reference number

4.	 febi number 

5. 	 Part description/Part usage

6. 	 Photo

Fahrzeugdaten
Im febi Katalog befinden sich 

folgende Angaben:

1.	 Fahrzeugtyp

2.	 Artikelgruppe

3. 	 Vergleichsnummer

4. 	 febi Nr. 

5. 	 Beschreibung/Verwendung

6. 	 Foto

�

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.05405.5013 febi-No. 17672
Bezeichnung Überdruckventil für Ölpumpe
description pressure relief valve for oil pump

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 
remarks

L 83 / Ø A 26 / 7,� bar

Ref-No.  81.27421.0109 febi-No. 18602
Bezeichnung Öldruckgeber
description oil pressure sensors

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,� / 3 Anschlüsse/connectors

Ref-No.  51.96601.0352 febi-No. 04537
Bezeichnung Dichtring für Ölablassschraube
description seal ring for oil drain plug

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

Ø I 26,� / Ø A 37

Ref-No.  51.93410.0078 febi-No. 04529
Bezeichnung Kühlerlagerung
description radiator bearing

Modell / model TGX
(mot.) D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 
remarks

Ø I 37 / Ø A 74 / B 4�

1

4

2

3

6

5

Find every part:
quick and convenient

Sie kennen den Fahrzeugtyp und 

haben eine Referenznummer des Fahr-

zeugherstellers:

Referenz-Nr. ➙ febi Nr. 

➙ Seitenzahl

Die Anordnung der Referenznummern 

entspricht der Sortierreihenfolge der 

Fahrzeughersteller.

febi Nr. ➙ Referenz-Nr. 

➙ Seitenzahl

Diese Liste ist nach febi Nr. aufstei-

gend sortiert.

Hinweis: Eine Liste der Symbole und 

Abkürzungen mit Erklärung in ver-

schiedenen Sprachen finden Sie auf 

der Katalog-Umschlagseite.

Ersatzteile finden: 
komfortabel und schnell

You know the vehicle type and the vehi-

cle manufacturer‘s reference number:

Reference number ➙ febi number 

➙ Page number

The positioning of the reference 

numbers corresponds to the vehicle 

manufacturers‘ sorting sequence.

febi number ➙ Reference number 

➙ Page number

This list is sorted by febi number in 

ascending order.

Note: On the catalogue cover, you 

will find a list of symbols and abbre-

viations with explanations in different 

languages.

122122

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

51.96501.0260 21880 014

51.96501.0337 03518 008

51.96501.0415 21880 014

51.96601.0352 04537 005

51.96820.0238 29037 013

51.96820.0238 S1 30201 012

51.96820.0243 29057 013

51.96820.0257 29057 013

51.96820.0280 29057 013

51.96820.0308 29086 013

51.97141.0005 04520 006

51.97141.0006 04493 006

51.97141.0009 04520 006

51.97141.0016 04520 006

81.06110.0005 04493 006

81.06110.0007 04493 006

81.06110.0019 04520 006

81.06110.0028 04520 006

81.06110.0045 04493 006

81.06110.6004 04493 006

81.06110.7000 04493 006

81.06110.7003 04493 006

81.06110.7004 04493 006

81.08405.0020 30443 017

81.08405.0021 30443 017

81.11904.0014 23005 015

81.12150.6012 10576 015

81.12150.6013 10576 015

81.12150.9001 10576 015

81.12150.9003 10576 015

81.12210.0035 06056 016

81.12210.0038 06056 016

81.12210.0044 06056 016

81.12210.6014 06056 016

81.12501.0021 27171 016

81.12501.0021 S1 29139 016

81.12501.0026 27171 016

81.12501.0026 S1 29139 016

81.12501.0030 27171 016

81.12501.0030 S1 29139 016

81.12501.0031 28068 016

81.12503.0085 28068 016

81.15210.0084 14571 018

81.15210.0086 14693 018

81.15701.6124 23401 017

81.25503.6119 04369 025

81.25505.0236 04369 025

81.25505.0239 04369 025

81.25505.0426 04369 025

81.25505.0636 04369 025

81.25505.6110 04369 025

81.25509.0085 24448 025

81.25509.0118 24448 025

81.25509.0123 24448 025

81.25520.0050 04369 025

81.25902.0214 11246 015

81.25902.0467 11246 015

81.25902.6065 11246 015

81.26485.6032 24768 025

81.26485.6033 24768 025

81.36305.0014 S 05875 030

81.36305.0015 S 05869 030

81.36305.0015 S2 24744 029

81.36305.0016 S 05875 030

81.36305.0016 S2 24746 029

81.36305.6001 S 05875 030

81.36305.6004 11191 030

81.36305.6004 S1 24662 029

81.39108.6048 11545 039

81.39126.6020 11548 039

81.39410.6013 12360 039

81.39410.6017 12360 039

81.41715.6013 24472 021

81.41715.6014 24474 022

81.43220.6006 06389 033

81.43220.6055 06389 033

81.43220.6073 06389 033

81.43220.6096 01448 032

81.43220.6097 01448 032

81.43220.6098 01448 032

81.43220.6107 06389 033

81.43220.6129 01448 032

81.43220.6221 21200 032

81.43220.6236 21208 032

81.43220.6267 21208 032

81.43220.6272 21208 032
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

51.96501.0260 21880 014

51.96501.0337 03518 008

51.96501.0415 21880 014

51.96601.0352 04537 005

51.96820.0238 29037 013

51.96820.0238 S1 30201 012

51.96820.0243 29057 013
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51.96820.0280 29057 013

51.96820.0308 29086 013
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51.97141.0006 04493 006

51.97141.0009 04520 006
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81.06110.0005 04493 006
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81.06110.0019 04520 006

81.06110.0028 04520 006
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81.06110.6004 04493 006

81.06110.7000 04493 006

81.06110.7003 04493 006

81.06110.7004 04493 006

81.08405.0020 30443 017

81.08405.0021 30443 017

81.11904.0014 23005 015

81.12150.6012 10576 015

81.12150.6013 10576 015

81.12150.9001 10576 015

81.12150.9003 10576 015

81.12210.0035 06056 016

81.12210.0038 06056 016
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81.12501.0021 27171 016

81.12501.0021 S1 29139 016

81.12501.0026 27171 016

81.12501.0026 S1 29139 016

81.12501.0030 27171 016

81.12501.0030 S1 29139 016
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81.15210.0086 14693 018
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IXVIII

Vehicle details
The catalogue contains the following 

specifications:

1.	 Vehicle type

2.	 Item group

3.	 Reference number

4.	 febi number 

5. 	 Part description/Part usage

6. 	 Photo

Fahrzeugdaten
Im febi Katalog befinden sich 

folgende Angaben:

1.	 Fahrzeugtyp

2.	 Artikelgruppe

3. 	 Vergleichsnummer

4. 	 febi Nr. 

5. 	 Beschreibung/Verwendung

6. 	 Foto

�

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.05405.5013 febi-No. 17672
Bezeichnung Überdruckventil für Ölpumpe
description pressure relief valve for oil pump

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 
remarks

L 83 / Ø A 26 / 7,� bar

Ref-No.  81.27421.0109 febi-No. 18602
Bezeichnung Öldruckgeber
description oil pressure sensors

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,� / 3 Anschlüsse/connectors

Ref-No.  51.96601.0352 febi-No. 04537
Bezeichnung Dichtring für Ölablassschraube
description seal ring for oil drain plug

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

Ø I 26,� / Ø A 37

Ref-No.  51.93410.0078 febi-No. 04529
Bezeichnung Kühlerlagerung
description radiator bearing

Modell / model TGX
(mot.) D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 
remarks

Ø I 37 / Ø A 74 / B 4�

1

4

2

3

6

5

Find every part:
quick and convenient

Sie kennen den Fahrzeugtyp und 

haben eine Referenznummer des Fahr-

zeugherstellers:

Referenz-Nr. ➙ febi Nr. 

➙ Seitenzahl

Die Anordnung der Referenznummern 

entspricht der Sortierreihenfolge der 

Fahrzeughersteller.

febi Nr. ➙ Referenz-Nr. 

➙ Seitenzahl

Diese Liste ist nach febi Nr. aufstei-

gend sortiert.

Hinweis: Eine Liste der Symbole und 

Abkürzungen mit Erklärung in ver-

schiedenen Sprachen finden Sie auf 

der Katalog-Umschlagseite.

Ersatzteile finden: 
komfortabel und schnell

You know the vehicle type and the vehi-

cle manufacturer‘s reference number:

Reference number ➙ febi number 

➙ Page number

The positioning of the reference 

numbers corresponds to the vehicle 

manufacturers‘ sorting sequence.

febi number ➙ Reference number 

➙ Page number

This list is sorted by febi number in 

ascending order.

Note: On the catalogue cover, you 

will find a list of symbols and abbre-

viations with explanations in different 

languages.

122122

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

51.96501.0260 21880 014

51.96501.0337 03518 008

51.96501.0415 21880 014

51.96601.0352 04537 005

51.96820.0238 29037 013

51.96820.0238 S1 30201 012

51.96820.0243 29057 013

51.96820.0257 29057 013

51.96820.0280 29057 013

51.96820.0308 29086 013

51.97141.0005 04520 006

51.97141.0006 04493 006

51.97141.0009 04520 006

51.97141.0016 04520 006

81.06110.0005 04493 006

81.06110.0007 04493 006

81.06110.0019 04520 006

81.06110.0028 04520 006

81.06110.0045 04493 006

81.06110.6004 04493 006

81.06110.7000 04493 006

81.06110.7003 04493 006

81.06110.7004 04493 006

81.08405.0020 30443 017

81.08405.0021 30443 017

81.11904.0014 23005 015

81.12150.6012 10576 015

81.12150.6013 10576 015

81.12150.9001 10576 015

81.12150.9003 10576 015

81.12210.0035 06056 016

81.12210.0038 06056 016

81.12210.0044 06056 016

81.12210.6014 06056 016

81.12501.0021 27171 016

81.12501.0021 S1 29139 016

81.12501.0026 27171 016

81.12501.0026 S1 29139 016

81.12501.0030 27171 016

81.12501.0030 S1 29139 016

81.12501.0031 28068 016

81.12503.0085 28068 016

81.15210.0084 14571 018

81.15210.0086 14693 018

81.15701.6124 23401 017

81.25503.6119 04369 025

81.25505.0236 04369 025

81.25505.0239 04369 025

81.25505.0426 04369 025

81.25505.0636 04369 025

81.25505.6110 04369 025

81.25509.0085 24448 025

81.25509.0118 24448 025

81.25509.0123 24448 025

81.25520.0050 04369 025

81.25902.0214 11246 015

81.25902.0467 11246 015

81.25902.6065 11246 015

81.26485.6032 24768 025

81.26485.6033 24768 025

81.36305.0014 S 05875 030

81.36305.0015 S 05869 030

81.36305.0015 S2 24744 029

81.36305.0016 S 05875 030

81.36305.0016 S2 24746 029

81.36305.6001 S 05875 030

81.36305.6004 11191 030

81.36305.6004 S1 24662 029

81.39108.6048 11545 039

81.39126.6020 11548 039

81.39410.6013 12360 039

81.39410.6017 12360 039

81.41715.6013 24472 021

81.41715.6014 24474 022

81.43220.6006 06389 033

81.43220.6055 06389 033

81.43220.6073 06389 033

81.43220.6096 01448 032

81.43220.6097 01448 032

81.43220.6098 01448 032

81.43220.6107 06389 033

81.43220.6129 01448 032

81.43220.6221 21200 032

81.43220.6236 21208 032

81.43220.6267 21208 032

81.43220.6272 21208 032
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

Motor

Engine

Ref-No.  
51.05405.5013

febi-No. 17672

Bezeichnung Überdruckventil für Ölpumpe

description
pressure relief valve for oil pump

Modell / model TGX

(mot.) D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 

remarks

L 83 / Ø A 26 / 7,� bar

Ref-No.  
81.27421.0109

febi-No. 18602

Bezeichnung Öldruckgeber

description
oil pressure sensors

Modell / model TGS / TGX

(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 

remarks

M 18 x 1,� / 3 Anschlüsse/connectors

Ref-No.  
51.96601.0352

febi-No. 04537

Bezeichnung Dichtring für Ölablassschraube

description
seal ring for oil drain plug

Modell / model TGS / TGX

(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 

D2868 LF 02/03

Anmerkungen 

remarks

Ø I 26,� / Ø A 37

Ref-No.  
51.93410.0078

febi-No. 04529

Bezeichnung Kühlerlagerung

description
radiator bearing

Modell / model TGX

(mot.) D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 

remarks

Ø I 37 / Ø A 74 / B 4�

X XIDer Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen./Installation must only be performed by qualified personnel.

fe
b

i

Unser spezieller 

Katalog-Service für Sie!

	 Neu im Katalog: 

	 Produktlinie Keilrippenriemen

	 Teile schneller finden – 

	 der Katalog ist nach 

	 Artikelgruppen kategorisiert

	 Abbildung, Beschreibung, 

	 Referenznummer und 

	 febi Nummer auf einen Blick

Our special catalogue 

service for you! 

	 New: Product line multi v-belts

	 Quicker part identification – 

	 catalogue is devided in product 

	 groups

	 Picture, description, reference 

	 number and febi part number at 

	 a glance

Ihre Vorteile auf einen Blick!
Your advantages at a glance!
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 
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Engine
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51.05405.5013
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Bezeichnung Überdruckventil für Ölpumpe

description
pressure relief valve for oil pump

Modell / model TGX

(mot.) D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 

remarks

L 83 / Ø A 26 / 7,� bar

Ref-No.  
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Bezeichnung Öldruckgeber

description
oil pressure sensors
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(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 

remarks

M 18 x 1,� / 3 Anschlüsse/connectors

Ref-No.  
51.96601.0352

febi-No. 04537

Bezeichnung Dichtring für Ölablassschraube

description
seal ring for oil drain plug

Modell / model TGS / TGX

(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 

D2868 LF 02/03

Anmerkungen 

remarks

Ø I 26,� / Ø A 37

Ref-No.  
51.93410.0078
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Bezeichnung Kühlerlagerung

description
radiator bearing

Modell / model TGX

(mot.) D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/2�

Anmerkungen 

remarks

Ø I 37 / Ø A 74 / B 4�

X XIDer Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen./Installation must only be performed by qualified personnel.
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Our special catalogue 

service for you! 

	 New: Product line multi v-belts

	 Quicker part identification – 

	 catalogue is devided in product 

	 groups

	 Picture, description, reference 

	 number and febi part number at 

	 a glance

Ihre Vorteile auf einen Blick!
Your advantages at a glance!



XII XIII

Als außergewöhnlichen Service bie-

ten wir Ihnen individuelle Kataloge an, 

die wir allein nach Ihren Wünschen 

mittels modernster CMP-Technologie 

erstellen.

Dies könnten z.B. alle Radlager pas-

send für Golf IV oder auch alle febi 

Fahrwerksteile sein. Fordern Sie uns 

– unser Vertriebsteam steht Ihnen 

für Fragen zu den individuellen Kata-

logen zur Verfügung!

Eine Übersicht unseres kompletten 

Katalog- und Flyerprogramms finden 

Sie in der Broschüre „Hier sind die 

Teile!“ Diese können Sie bei febi unter 

der febi Nr. 90500 für Truck Division 

oder febi Nr. 90501 für Car Division 

anfordern.

The „Key to the Parts“ brochure provi-

des an overview of our complete cata-

logue and flyer program. You can order 

the brochure using febi number 90500 

for Truck Division or febi number 90501 

for Car Division.

We offer extraordinary service: 

Using state-of-the-art CMP techno-

logy, we can create individual cata-

logues tailored to your specific requi-

rements.

For example you might request all 

wheel bearings for Golf IV or all febi 

suspension parts. Contact us now 

– our sales team is looking forward 

to answering your questions about 

individual catalogues.

Hier sind die Teile!
The key to the parts!
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.90490.0070 febi-No. 11258
Bezeichnung Zylinderkopfschraube
description cylinder head screw

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

M 15 x 2 x 259,5

Ref-No.  51.90490.0071 febi-No. 11259
Bezeichnung Zylinderkopfschraube
description cylinder head screw

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

M 15 x 2 x 198

Ref-No.  51.91701.0274 febi-No. 01136
Bezeichnung Paßhülse für Zylinderkopf
description sleeve for cylinder head

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 17

Ref-No.  51.04301.0109 febi-No. 01362
Bezeichnung Ventilstößel
description cam follower

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø A 32/19,95 / L 76,5



2

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  51.01510.0150 febi-No. 09124
Bezeichnung Kurbelwellendichtring, Riemenscheibenseite
description crankshafts seal ring, belt pulley-side

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

105 x 130 x 12 / FPM

Ref-No.  51.01510.6004 febi-No. 11481
Bezeichnung Kurbelwellendichtring, Riemenscheibenseite
description crankshafts seal ring, belt pulley-side

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

105 x 130 x 12 / ACM

Ref-No.  51.01510.0206 febi-No. 01203
Bezeichnung Kurbelwellendichtring, Schwungscheibenseite
description crankshafts seal ring, flywheel-side

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16,  
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 120 / Ø A 140 / B 13

Ref-No.  51.02130.0032 febi-No. 08041
Bezeichnung Ölfangring für Kurbelwelle
description oil splash ring for crankshaft

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 99,5 / Ø A 105



3

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.02301.5258 febi-No. 30658
Bezeichnung Schwungrad
description flywheel

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø 430

Ref-No.  51.02301.5259 febi-No. 30659
Bezeichnung Schwungrad
description flywheel

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 
remarks

Ø 430

Ref-No.  51.02310.0073 febi-No. 08147
Bezeichnung Anlasserzahnkranz
description starter ring gear

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16,  
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 432 / Ø A 485
160 Zähnezahl/number of teeth

Ref-No.  51.02310.0099 febi-No. 11723
Bezeichnung Anlasserzahnkranz
description starter ring gear

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16,  
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 430



4

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  51.02130.0013 febi-No. 07720
Bezeichnung Schwungradring
description intermediate ring

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16,  
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 115 / Ø A 120 / B 21

Ref-No.  51.90020.0298 febi-No. 06076
Bezeichnung Schwungradschraube
description flywheel screw

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16,
D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 x 73 / G 10.9 / SW 19

Ref-No.  51.93410.0100 S1 febi-No. 18861
Bezeichnung Rep. Satz Schwungscheibe
description rep. kit flywheel

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25 , D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.93410.0134 S1 febi-No. 01899
Bezeichnung Rep. Satz Schwungscheibe
description rep. kit flywheel

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25 , D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks



5

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.9340.0100 febi-No. 04515
Bezeichnung Führungslager für Getriebeeingangswelle in der Kurbelwelle und 

Lüfternabe
description guide bearing for mainshaftof the crankshaft and fan hub

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39,D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

25 x 62 x 17

Ref-No.  51.05405.5013 febi-No. 17672
Bezeichnung Überdruckventil für Ölpumpe
description pressure relief valve for oil pump

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

L 83 / Ø A 26 / 7,5 bar

Ref-No.  81.27421.0109 febi-No. 18602
Bezeichnung Öldruckgeber
description oil pressure sensors

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5 / 3 Anschlüsse/connectors

Ref-No.  51.96601.0352 febi-No. 04537
Bezeichnung Dichtring für Ölablassschraube
description seal ring for oil drain plug

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

Ø I 26,5 / Ø A 37



6

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  81.96210.0248 febi-No. 04531
Bezeichnung Kühlerlagerung
description radiator bearing

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2676 LF 01-5/11-16, D2868 LF 02/03 , 
D2876 LF 12/13/25, 

Anmerkungen 
remarks

36 x 67,5 x 20 / Ø 13

Ref-No.  81.06110.0007 febi-No. 04493
Bezeichnung Kühlerverschlußdeckel
description radiator cap

Modell / model TGX
(mot.) D2676 LF 01-5/11-16, D2840 LF25, 
D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Schaltdruck/switching pressure 1,0 bar

Ref-No.  51.97141.0016 febi-No. 04520
Bezeichnung Kühlerverschlußdeckel
description radiator cap

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2876 LF 12/13/25,  D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

Schaltdruck/switching pressure 0,6 bar

Ref-No.  51.06500.7049 febi-No. 28647
Bezeichnung Wasserpumpe mit Dichtung
description water pump with gasket

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2066 LF01 (USA), D2676 LF 01-5/11-16

Anmerkungen 
remarks

230 x 200 x 140



7

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.06500.7066 febi-No. 30102
Bezeichnung Wasserpumpe mit Dichtungen
description water pump with gaskets

Modell / model TGX
(mot.) D2866 LF20-25/29-31/34/35/38-40/45, D2866 LF24-OEBH, 
D2866 LF26-28/32/36/37/41/43, D2876 LF01.03/06/08-10/14/17, 
D2876 LF04/05/07/11/20-22/24, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

510 x 283 x 170

Ref-No.  51.06901.0147 febi-No. 03433
Bezeichnung Wasserpumpendichtung
description water pump gasket

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25 , D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.06901.0111 febi-No. 03431
Bezeichnung Wasserpumpendichtung für Kühlwasserstutzen
description water pump gasket for coolant fittings

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.06901.0108 febi-No. 03519
Bezeichnung Wasserpumpendichtung
description water pump gasket

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks



8

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  51.96501.0337 febi-No. 03518
Bezeichnung O-Ring für Thermostat an der Wasserpumpe
description o-ring for water pump thermostat

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

36,5 x 3,5

Ref-No.  51.06402.0065 S1 febi-No. 18017
Bezeichnung Thermostat
description thermostat

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

65ºC

Ref-No.  51.06402.0065 S3 febi-No. 18016
Bezeichnung Thermostat, kpl.
description thermostat, cpl.

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

65ºC

Ref-No.  51.06402.0065 febi-No. 15847
Bezeichnung Thermostat
description thermostat

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

71ºC



9

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.06402.0065 S2 febi-No. 15851
Bezeichnung Thermostat, kpl.
description thermostat, cpl.

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

71ºC

Ref-No.  51.06402.0064 febi-No. 10528
Bezeichnung Thermostat
description thermostat

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

79ºC

Ref-No.  51.06402.0064 S1 febi-No. 15849
Bezeichnung Thermostat, kpl.
description thermostat, cpl.

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

79ºC

Ref-No.  51.06402.0061 S1 febi-No. 26627
Bezeichnung Thermostat, kpl.
description thermostat, cpl.

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

79ºC



10

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  51.06402.0063 febi-No. 15846
Bezeichnung Thermostat
description thermostat

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16,
D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

83ºC

Ref-No.  51.06402.0063 S1 febi-No. 15850
Bezeichnung Thermostat, kpl.
description thermostat, cpl.

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2840 LF25, D2840 LF25, 
D2876 LF 12/13/25, D2676 LF 01-5/11-16

Anmerkungen 
remarks

83ºC

Ref-No.  51.06402.0060 febi-No. 22310
Bezeichnung Thermostat
description thermostat

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2840 LF25, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

83ºC

Ref-No.  51.06402.0060 S1 febi-No. 22314
Bezeichnung Thermostat, kpl.
description thermostat, cpl.

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2840 LF25, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

83ºC
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.06601.0275 febi-No. 27521
Bezeichnung Lüfterflügel
description fan blade

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2840 LF25, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø A 750 / 9 Flügel/wings

Ref-No.  51.93410.0078 febi-No. 04529
Bezeichnung Kühlerlagerung
description radiator bearing

Modell / model TGX
(mot.) D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 37 / Ø A 74 / B 45

Ref-No.  51.95800.7396 febi-No. 22852
Bezeichnung Riemenspanner für Keilrippenriemen
description belt tensioner for v - ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2866 LF20-25/29-31/34/35/38/39/40/45, D2866 LF24-OEBH, 
D2866 LF26-28/32/36/37/41/43, D2876 LF01.03/06/08-10/14/17, 
D02876 LF04/05/07/11/20/21/22/24, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

ohne Klimaanlage/without air condition

Ref-No.  51.95800.7397 febi-No. 22859
Bezeichnung Riemenspanner für Keilrippenriemen
description belt tensioner for v - ribbed belt

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

mit Klimaanlage/with air condition
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  51.95800.7392 febi-No. 22881
Bezeichnung Riemenspanner für Keilrippenriemen bei Klimakompressor
description belt tensioner for v - ribbed belt with air-conditioner compressor

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.95800.7436 febi-No. 27135
Bezeichnung Riemenspanner für Keilrippenriemen bei 

Klimakompressor
description belt tensioner for v - ribbed belt with air-conditioner 

compressor

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.95800.7437 febi-No. 27134
Bezeichnung Riemenspanner für Keilrippenriemen
description belt tensioner for v - ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.95800.6092 febi-No. 30389
Bezeichnung Umlenkrolle für Keilrippenriemen
description deflection pulley for v - ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

74 x 34
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor

Engine

Ref-No.  51.96820.0238 S1 febi-No. 30201
Bezeichnung Rep. Satz Keilrippenriemen
description Repair kit V-ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  51.96820.0238 febi-No. 29037
Bezeichnung Keilrippenriemen
description V-ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

8PK880

Ref-No.  51.96820.0243 febi-No. 29057
Bezeichnung Keilrippenriemen
description V-ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39

Anmerkungen 
remarks

8PK1275

Ref-No.  51.96820.0308 febi-No. 29086
Bezeichnung Keilrippenriemen
description V-ribbed belt

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2840 LF25

Anmerkungen 
remarks

9PK1725
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Motor
Engine

Ref-No.  81.96020.0408 febi-No. 19053
Bezeichnung Motorlager, hinten
description engine mount, rear

Modell / model TGX
(mot.) D2676 LF 01-5/11-16, D2868 LF 02/03, 
D2876 LF 12/13/25,

Anmerkungen 
remarks

H 85 / Ø I 22/40 / Ø A 70/106

Ref-No.  81.96210.0388 febi-No. 10689
Bezeichnung Getriebelager
description transmission mount

Modell / model TGX
(mot.) D2676 LF 01-5/11-16, D2840 LF25, D2868 LF 02/03, 
D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

100 x 67 / M 16 x 1,5

Ref-No.  51.96501.0415 febi-No. 21880
Bezeichnung O-Ring Luftkompressor
description o-ring air compressor

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, D2868 
LF 02/03, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø A 78 / B 3
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Kraftstoffversorgung

fuel system

Ref-No.  81.25902.0467 febi-No. 11246
Bezeichnung Abschaltventil für Einspritzpumpe
description stop - valve for injection pump

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

24 V

Ref-No.  06.32499.0066 febi-No. 19779
Bezeichnung Kegelrollenlager für Einspritzpumpe
description tapered roller bearing for injection pump

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Ø I 30 / Ø A 62 / B 21,25

Ref-No.  81.11904.0014 febi-No. 23005
Bezeichnung Dichtung für Einspritzpumpe
description gasket for injection pump

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Papier/paper

Ref-No.  81.12150.6013 febi-No. 10576
Bezeichnung Kraftstoffhandpumpe mit Dichtung für Einspritzpumpe
description fuel hand pump with gasket for injection pump

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / neue Ausführung/new implementation
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Kraftstoffversorgung
fuel system

Ref-No.  81.12210.0038 febi-No. 06056
Bezeichnung Tankdeckel abschließbar, belüftet
description tank cap lockable, ventilated

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø 80 / Aluminium/aluminium

Ref-No.  81.12503.0085 febi-No. 28068
Bezeichnung Kraftstofffiltereinsatz für Kraftstoffvorfilter mit Wasserabscheider
description fuel filter insert for fuel pre-filter with water separator

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

87 x 87 x 55 / RME-beständig/RME-resistant

Ref-No.  81.12501.0030 febi-No. 27171
Bezeichnung Kraftstofffiltereinsatz für Kraftstoffvorfilter mit Wasserabscheider
description fuel filter insert for fuel pre-filter with water separator

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

88,5 x 88,5 x 54,6 / RME-beständig/RME-resistant

Ref-No.  81.12501.0030 S1 febi-No. 29139
Bezeichnung Kraftstofffiltereinsatz für Kraftstoffvorfilter mit Wasserabscheider
description fuel filter insert for fuel pre-filter with water separator

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

88,5 x 88,5 x 54,6 / nicht RME-beständig/ 
not RME-resistant
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Ansaug- und Abgasanalage
intake and exhaust system

Ref-No.  81.08405.0021 febi-No. 30443
Bezeichnung Luftfiltereinsatz
description air filter insert

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

255 x 507 x 160

Ref-No.  51.08902.0161 febi-No. 19316
Bezeichnung Ansaugkrümmerdichtung für Luftansaugrohr
description intake manifold elbow gasket for air intake pipes

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  81.15701.6124 febi-No. 23401
Bezeichnung Druckluftzylinder für Motorbremsklappe
description air cylinder for exhaust-brake flap

Modell / model TGX
(mot.) D2676 LF 01-5/11-16, D2840 LF25,  
D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø A 44 / M 8 x 1 / Lochkreis/hole circle 8,3

Ref-No.  81.96301.0900 febi-No. 30182
Bezeichnung Ladeluftschlauch
description charger intake hose

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25 

Anmerkungen 
remarks

Ø I 90 / L 282
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Ansaug- und Abgasanalage
intake and exhaust system

Ref-No.  81.15210.0084 febi-No. 14571
Bezeichnung Metallschlauch für Auspuffrohr
description flexible metal hose for exhaust pipe

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2868 LF 02/03

Anmerkungen 
remarks

Ø I 110 / Ø A 114 / L 310/380

Ref-No.  81.15210.0086 febi-No. 14693
Bezeichnung Metallschlauch für Auspuffrohr
description flexible metal hose for exhaust pipe

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø I 110 / Ø A 114 / L 443

Ref-No.  81.96210.0052 febi-No. 17451
Bezeichnung Gummipuffer für Auspuff
description rubber buffer for exhaust

Modell / model TGS
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16

Anmerkungen 
remarks

Ø A 40 / H 30 / M 8 x 1,5

Ref-No.  81.96210.0153 febi-No. 01026
Bezeichnung Gummipuffer für Auspuff
description rubber buffer for exhaust

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

Ø A 50 / H 30 / M 10 x 1,5
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Ansaug- und Abgasanalage
intake and exhaust system

Ref-No.  51.90201.0143 febi-No. 04362
Bezeichnung Stiftschraube für Auspuffrohr
description stud for exhaust pipe

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, 
D2676 LF 01-5/11-16, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

M 10 x 1 / L1 12 / L2 22/ L3 37,5
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Kupplung / Getriebe
clutch / transmission

Ref-No.  06.32489.0046 febi-No. 07905
Bezeichnung Kegelrollenlager für Zwischenwelle Verteilergetriebe
description tapered roller bearing for layshaft power take-off gearboxes

Modell / model TGS
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16

Anmerkungen 
remarks

DIN 33213 / 65 x 120 x 41
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Rahmen / Fahrerhaus

           frame / cabin

Ref-No.  85.41722.6011 febi-No. 24419
Bezeichnung Stoßdämpfer für Fahrerhaus, hinten
description shock absorber for cabin, rear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

für schraubengefedertes Fahrerhaus 
for coil-spring suspensioned cabin

Ref-No.  85.41722.6010 febi-No. 24420
Bezeichnung Stoßdämpfer für Fahrerhaus, vorne
description shock absorber for cabin, front

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

für schraubengefedertes Fahrerhaus 
for coil-spring suspensioned cabin

Ref-No.  85.41722.6017 febi-No. 24421
Bezeichnung Stoßdämpfer für Fahrerhaus, vorne
description shock absorber for cabin, front

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

für schraubengefedertes Fahrerhaus
for coil-spring suspensioned cabin

Ref-No.  81.41715.6013 febi-No. 24472
Bezeichnung Rep. Satz Fahrerhauslagerung
description rep. kit cap suspension

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Rahmen / Fahrerhaus
frame / cabin

Ref-No.  81.41715.6014 febi-No. 24474
Bezeichnung Rep. Satz Fahrerhauslagerung
description rep. kit cap suspension

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  85.96210.0019 S1 febi-No. 22308
Bezeichnung Fahrerhauslager, vorne
description cab support, front

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal

Ref-No.  81.96210.0462 febi-No. 11553
Bezeichnung Fahrerhauslager, hinten beidseitig
description cab support, rear on both sides

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Gummi-Metall/rubber-metal

Ref-No.  81.43610.6129 febi-No. 23567
Bezeichnung Luftfederventil für Fahrerhaus
description suspension level valve for cabin

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Rahmen / Fahrerhaus

           frame / cabin

Ref-No.  81.62900.6179 febi-No. 24838
Bezeichnung Gasdruckfeder für Fahrerhaus
description gas pressure spring for cabin

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

350 N; Lmax 145,5, Lmin 105,5

Ref-No.  81.74821.0039 febi-No. 19708
Bezeichnung Gasdruckfeder für Seitenklappe, außen
description gas pressure spring for tailboard, outer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

350 N; Lmax 424, Lmin 254

Ref-No.  85.61851.6003 S1 febi-No. 29374
Bezeichnung Verriegelung für Fahrerhaus, beidseitig
description locking device for cabin, on both sides

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  81.48227.0006 febi-No. 05243
Bezeichnung Pedalbelag für Kupplungs- und Bremspedal
description pedal pad for clutch- and brake pedal

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

70 x 75 x 11
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Rahmen / Fahrerhaus
frame / cabin

Ref-No.  81.61910.0019 febi-No. 18541
Bezeichnung Innenraumfilter
description cabin air filter

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

460 x 178 x 70 
Aktivkohle/active carbon

Ref-No.  81.61910.0018 febi-No. 18759
Bezeichnung Innenraumfilter
description cabin air filter

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

466 x 177 x 70 
Papier/paper
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Elektrik
electric

Ref-No.  51.27120.0014 febi-No. 24859
Bezeichnung Drehzahlgeber
description rotational-speed sensor

Modell / model TGX
(mot.) D2840 LF25, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

L 905

Ref-No.  81.25505.0636 febi-No. 04369
Bezeichnung Druckschalter für Fahrerhaus, Getriebe und Differential
description pressure switch for cabin, transmission and differential

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5 / M 27 x 1/ SW 27
2 Anschlüsse/connectors

Ref-No.  81.26485.6033 febi-No. 24768
Bezeichnung Scheibenwaschpumpe
description windshield washer pump

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

24 Volt

Ref-No.  81.25509.0123 febi-No. 24448
Bezeichnung Lenkstockhebelschalter
description steering-column stalk switch

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Lenkung
steering

Ref-No.  81.46611.6199 febi-No. 28679
Bezeichnung Lenkstange mit Sicherungsmuttern, am Lenkhebel
description drag link with lock nuts, at steering lever

Modell / model TGS / TGX
ZF 8098

Anmerkungen 
remarks

L 967 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30

Ref-No.  81.46710.6912 febi-No. 03939
Bezeichnung Spurstange mit Muttern
description tie rod with nuts

Modell / model TGS
VP-09

Anmerkungen 
remarks

L 1588 / Ø A 52 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30

Ref-No.  81.46710.6353 febi-No. 04377
Bezeichnung Spurstange mit Muttern
description tie rod with nuts

Modell / model TGS / TGX
ZF 8098

Anmerkungen 
remarks

L 1652 / Ø A 50 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30

Ref-No.  81.95301.6352 febi-No. 29219
Bezeichnung Lenkstangenendstück mit Sicherungsmutter
description drag link end with lock nut

Modell / model TGS / TGX
ZF 8098

Anmerkungen 
remarks

L 120 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30 / RHT
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Lenkung
steering

Ref-No.  81.46611.6199 febi-No. 28679
Bezeichnung Lenkstange mit Sicherungsmuttern, am Lenkhebel
description drag link with lock nuts, at steering lever

Modell / model TGS / TGX
ZF 8098

Anmerkungen 
remarks

L 967 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30

Ref-No.  81.46710.6912 febi-No. 03939
Bezeichnung Spurstange mit Muttern
description tie rod with nuts

Modell / model TGS
VP-09

Anmerkungen 
remarks

L 1588 / Ø A 52 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30

Ref-No.  81.46710.6353 febi-No. 04377
Bezeichnung Spurstange mit Muttern
description tie rod with nuts

Modell / model TGS / TGX
ZF 8098

Anmerkungen 
remarks

L 1652 / Ø A 50 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30

Ref-No.  81.95301.6352 febi-No. 29219
Bezeichnung Lenkstangenendstück mit Sicherungsmutter
description drag link end with lock nut

Modell / model TGS / TGX
ZF 8098

Anmerkungen 
remarks

L 120 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30 / RHT

Ref-No.  81.95301.6275 febi-No. 02953
Bezeichnung Spurstangen- / Lenkstangen- endstück mit Kronenmutter und Splint
description tie rods- / drag links- end with castle nut and split-pin

Modell / model TGS / TGX
VH-09, VO-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 120 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / Ø A 27/70 / K 30 / LHT

Ref-No.  81.95301.6274 febi-No. 02954
Bezeichnung Spurstangen- / Lenkstangen- endstück mit Kronenmutter und Splint

tie rods- / drag links- end with castle nut and split-pindescription

Modell / model TGS / TGX
VH-09, VO-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 120 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / Ø A 27/70 / K 30 / RHT

Ref-No.  81.95301.6237 febi-No. 07279
Bezeichnung Spurstangen- / Lenkstangen- endstück mit Enkomutter
description tie rods- / drag links- end with enko nut

Modell / model TGS
VOG-09

Anmerkungen 
remarks

L 120 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30 / LHT

Ref-No.  81.95301.6234 febi-No. 07280
Bezeichnung Spurstangen- / Lenkstangen- endstück mit Enkomutter
description tie rods- / drag links- end with enko nut

Modell / model TGS
VOG-09

Anmerkungen 
remarks

L 120 / M 30 x 1,5 / M 24 x 1,5 / K 30 / RHT
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Lenkung
steering

Ref-No.  81.90685.0385 febi-No. 14526
Bezeichnung Sicherungsmutter für Spurstange / Lenkstange
description lock nut for tie rod / drag link

Modell / model TGS / TGX
VH-09, VHK-09, VO-09, VOG-09, VOK-07, VOK-08, VOK-09, 
VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

M 24 x 1,5 / G 10 / ENKO

Ref-No.  81.47101.6137 febi-No. 27817
Bezeichnung Hydraulikpumpe für Servolenkung
description hydraulic pump for power steering

Modell / model TGS / TGX
(mot.) D2066 LF01-04/6/7/11-20/21-39, D2676 LF 01-5/11-16, 
D2840 LF25, D2868 LF 02/03, D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

rechts drehend/right hand rotation

Ref-No.  81.47301.6005 febi-No. 15761
Bezeichnung Hydraulikfilter für Servolenkung
description hydraulic filter for power steering

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

17,5 x 60 x 100

Ref-No.  81.90310.0234 febi-No. 05410
Bezeichnung Verschlußschraube, Spurstangenhebel
description screw plug, steering arm

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 13 / M 24 x 1,5
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radaufhängung

wheel suspension

Ref-No.  81.44205.6030 S1 febi-No. 24670
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Doppelsatz
description king pin set, double set

Modell / model TGS / TGX
VH-09, VHK-09, VO-09, VOK-07, VOK-08, VOK-09

Anmerkungen 
remarks

L 235 / Ø A 52/53; Dieser Artikel ist ausschließlich für das Angebot, die 
Lieferung und die Verwendung außerhalb der EU bestimmt. / This article 
can only be offered, delivered and used outside the EU.

Ref-No.  81.36305.6004 S1 febi-No. 24662
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Doppelsatz oben + unten
description king pin set, double set upper + lower

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 109/119 / Ø A 50/64

Ref-No.  81.36305.0015 S2 febi-No. 24744
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Doppelsatz oben
description king pin set, double set upper

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 109 / Ø A 50

Ref-No.  81.36305.0016 S2 febi-No. 24746
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Doppelsatz unten
description king pin set, double set lower

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 119 / Ø A 50/64
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radaufhängung
wheel suspension

Ref-No.  81.44205.6030 febi-No. 19000
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Einzelsatz
description king pin set, single set

Modell / model TGS / TGX
VH-09, VHK-09, VO-09, VOK-07, VOK-08, VOK-09

Anmerkungen 
remarks

L 235 / Ø A 52/53; Dieser Artikel ist ausschließlich für das Angebot, die 
Lieferung und die Verwendung außerhalb der EU bestimmt. / This article 
can only be offered, delivered and used outside the EU.

Ref-No.  81.36305.6004 febi-No. 11191
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Einzelsatz oben + unten
description king pin set, single set upper + lower

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 109/119 / Ø A 50/64

Ref-No.  81.36305.0015 S febi-No. 05869
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Einzelsatz oben
description king pin set, single set upper

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09

Anmerkungen 
remarks

L 119 / Ø A 50

Ref-No.  81.36305.0016 S febi-No. 05875
Bezeichnung Achsschenkelbolzensatz, Einzelsatz unten
description king pin set, single set lower

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 119 / Ø A 50/64 
mit Messingbüchse/with brass bushing
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radaufhängung

wheel suspension

Ref-No.  81.90310.0198 febi-No. 05880
Bezeichnung Verschlußschraube für Achsschenkelbolzen
description screw plug for king pin

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

M 24 x 1,5

Ref-No.  81.90310.0234 febi-No. 05410
Bezeichnung Verschlußschraube für Achsschenkelbolzen
description screw plug for king pin

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

L 13 / M 24 x 1,5
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung
suspension

Ref-No.  81.4322.06129 febi-No. 01448
Bezeichnung Achsstrebe
description axle rod

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 571 / Ø I 19 / Ø A 98

Ref-No.  81.4322.06236 febi-No. 21208
Bezeichnung Achsstrebe
description axle rod

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 566 / Ø 50

Ref-No.  81.43270.6096 febi-No. 21200
Bezeichnung Dreieckslenker
description A - arm

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 627 / Ø 48

Ref-No.  81.43270.6117 febi-No. 30614
Bezeichnung Dreieckslenker
description A - arm

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 627 / Ø 58
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung

suspension

Ref-No.  81.43220.6107 febi-No. 06389
Bezeichnung Rep. Satz Achsstrebe
description rep. kit axle rod

Modell / model TGX

Anmerkungen 
remarks

L 130 / H 30 / Ø I 19 / Ø A 85

Ref-No.  81.96210.0554 febi-No. 27575
Bezeichnung Federkissen
description spring cushion

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

263,9 x 147,2 x 124

Ref-No.  81.96210.0555 febi-No. 27576
Bezeichnung Federkissen
description spring cushion

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

263,9 x 147,2 x 124

Ref-No.  81.90712.0036 febi-No. 06223
Bezeichnung Federscheibe
description spring washer

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung
suspension

Ref-No.  81.96020.0250 febi-No. 02875
Bezeichnung Gummibüchse für Federauge
description rubber bushing for spring eye

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

L 95  / Ø I 16

Ref-No.  81.96020.6006 febi-No. 11200
Bezeichnung Gummipuffer für Vorderfeder
description rubber buffer for front spring

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

H 97 / Ø I 19/28,5 / Ø A 96

Ref-No.  81.91020.0618 febi-No. 17619
Bezeichnung Bolzen für Stabilisator, außen
description bolt for stabilizer, outer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 75/100 / Ø A 22 /  M 16 x 1,5

Ref-No.  81.43701.6950 febi-No. 20175
Bezeichnung Stoßdämpfer, hinten
description shock absorber, rear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 373/580
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung

suspension

Ref-No.  81.43701.6974 febi-No. 20155
Bezeichnung Stoßdämpfer, hinten
description shock absorber, rear

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

L 410/676,5

Ref-No.  81.43701.6903 febi-No. 20170
Bezeichnung Stoßdämpfer, hinten
description shock absorber, rear

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

L 445/736

Ref-No.  81.43701.6902 febi-No. 20133
Bezeichnung Stoßdämpfer, vorne
description shock absorber, front

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 425/704

Ref-No.  81.43701.6908 febi-No. 20120
Bezeichnung Stoßdämpfer, vorne
description shock absorber, front

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 472/778
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung
suspension

Ref-No.  81.43701.6922 febi-No. 20119
Bezeichnung Stoßdämpfer, vorne
description shock absorber, front

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 505/864

Ref-No.  81.43701.6912 febi-No. 20121
Bezeichnung Stoßdämpfer, vorne
description shock absorber, front

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 532/901

Ref-No.  81.96210.0450 febi-No. 01536
Bezeichnung Stabilisatorlager, außen
description stabilizer mount, outer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 32/38/47 / Ø I 16 / Ø A 45

Ref-No.  81.43722.0063 febi-No. 11385
Bezeichnung Stabilisatorlager, außen
description stabilizer mount, outer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

H 62 / Ø I 22 / Ø A 68
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung

suspension

Ref-No.  81.43704.0061 febi-No. 05032
Bezeichnung Stabilisatorlager, innen
description stabilizer mount, inner

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Büchsenhälfte, innen/bushing half, inner

Ref-No.  81.43722.0040 febi-No. 11386
Bezeichnung Stabilisatorlager, innen
description stabilizer mount, inner

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

H 70 / Ø I 56 / Ø A 84,5

Ref-No.  81.43722.0068 febi-No. 24445
Bezeichnung Stabilisatorlager, innen
description stabilizer mount, inner

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 72 / Ø I 50 / Ø A 85

Ref-No.  81.43722.0021 febi-No. 03455
Bezeichnung Stabilisatorlager, innen + außen
description stabilizer mount, inner + outer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 67 / Ø I 22 / Ø A 65
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Federung
suspension

Ref-No.  81.95301.6144 febi-No. 04389
Bezeichnung Kugelgelenk für Regelstange Niveausensor
description ball joint for the rod axis level sensor

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Innen/Ausengewinde M 8 / RHT

Ref-No.  81.95301.6204 febi-No. 11718
Bezeichnung Kugelgelenk für Regelstange Niveausensor
description ball joint for the rod axis level sensor

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 1,5 / M 10 x 1,5 / LHT
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Antrieb

drive

Ref-No.  81.39126.6020 febi-No. 11548
Bezeichnung Kreuzgelenk für Gelenkwelle
description cross joint for propeller shaft

Modell / model TGS / TGX
VP-09, VPD-09, HP-1352, HP-1382, HPD-1352, HY-1350

Anmerkungen 
remarks

52 x 147,2

Ref-No.  81.39108.6048 febi-No. 11545
Bezeichnung Kreuzgelenk für Gelenkwelle
description cross joint for propeller shaft

Modell / model TGS / TGX
VP-09, VPD-09, HP-1333, HP-1352, HP-1382, HP-1652, 
HDP-1353, HDP-1382, HDP-1682, HPD-1353, HY-1350, HYD-1370

Anmerkungen 
remarks

57 x 152

Ref-No.  81.39410.6017 febi-No. 12360
Bezeichnung Kardanwellenmittellager
description propeller shaft center support

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1382, HPD-1682,
HY-1350, HYD-1370, H9-13120

Anmerkungen 
remarks

H 86,5 / Ø I 65 
Lochabstand/hole pitch 230

Ref-No.  06.56289.0319 febi-No. 19125
Bezeichnung Wellendichtring für Differential
description shaft seal for differential

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

85 x 145 x 12
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Antrieb
drive

Ref-No.  81.90310.0234 febi-No. 05410
Bezeichnung Verschlußschraube für Achsgehäuse
description screw plug for axle housing

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

M 24 x 1,5 x 13

Ref-No.  81.90310.0179 febi-No. 04516
Bezeichnung Verschlußschraube für Hinterachsgetriebe
description screw plug companion flange, cardan-shaft side, for rear-axle transm.

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1342, HP-1352, HP-1652, HPD-1372, 
HPD-1382, HPD-1682, HY-1350, HYD-1370

Anmerkungen 
remarks

M 24 x 1,5 x 12

Ref-No.  06.32499.0020 febi-No. 04358
Bezeichnung Kegelrollenlager für Kegelrad
description tapered roller bearing for bevel gear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

DIN 32314 / 70 x 150 x 54

Ref-No.  06.32499.0188 febi-No. 21128
Bezeichnung Kegelrollenlager für Differential
description tapered roller bearing for differential

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

DIN 33021 / B 43 / Ø A 160 / Ø I 105
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Antrieb

drive

Ref-No.  06.56289.0050 febi-No. 04269
Bezeichnung Wellendichtring für Außenplanetengetriebe, aussen
description shaft seal for planetary transmission, outer

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09, HP-1342, HPD-1372

Anmerkungen 
remarks

160 x 180 x 10

Ref-No.  06.56289.0365 febi-No. 04270
Bezeichnung Wellendichtring für Außenplanetengetriebe, innen
description shaft seal for planetary transmission, inner

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09, HP-1342, HPD-1372

Anmerkungen 
remarks

160 x 180 x 10

Ref-No.  81.90801.0224 febi-No. 08005
Bezeichnung Sicherungsblech für Außenplanetengetriebe
description lock washer for planetary transmission

Modell / model TGS / TGX
VOG-09, VP-09, VPD-09, HP-1342, HP-1652, HPD-1372, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

Ø A 121

Ref-No.  06.33019.0047 S febi-No. 02215
Bezeichnung Rep. Satz Achswelle
description rep. kit axle shaft

Modell / model TGS
VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Antrieb
drive

Ref-No.  06.56279.0031 febi-No. 02446
Bezeichnung Wellendichtring für Achswelle
description shaft seal for axle shaft

Modell / model TGS
VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

50 x 70 x 14

Ref-No.  81.90685.0303 febi-No. 04772
Bezeichnung Zwölfkantbundmutter für Kegelrad
description bihexagon collar nut for bevel-gear

Modell / model TGS / TGX
HPD-1353, HPD-1372, HPD-1382, HPD-1682, HY-1350

Anmerkungen 
remarks

M 55 x 1,5

Ref-No.  81.90685.0311 febi-No. 03859
Bezeichnung Zwölfkantbundmutter für Kegelrad
description bihexagon collar nut for bevel-gear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 45 x 1,5 x 22
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radlagerung

wheel bearing

Ref-No.  06.32489.0114 febi-No. 19059
Bezeichnung Rad- und Getriebewellenlager, außen
description wheel and gear shaft bearing, outer

Modell / model TGS
VOG-09, VP-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks

DIN 32019 / B 32 / Ø I 95 / Ø A 145

Ref-No.  06.32499.0155 febi-No. 23314
Bezeichnung Radlager, innen
description wheel bearing, inner

Modell / model TGS / TGX
HP-1342, HP-1652, HPD-1372, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

DIN 33022 / B 47 / Ø A 170 / Ø I 110

Ref-No.  81.93420.0330 febi-No. 27791
Bezeichnung Radlager
description wheel bearing

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOK-07, VOK-08, VOK-09

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  06.56289.0371 febi-No. 06643
Bezeichnung Wellendichtring mit ABS Impulsring
description shaft seal for wheel hub with ABS impulse ring

Modell / model TGS / TGX
HP-1652, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

145 x 175 x 14
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radlagerung
wheel bearing

Ref-No.  06.56341.4254 febi-No. 08008
Bezeichnung O-Ring für Radnabe
description o-ring for wheel hub

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

H 5 / Ø I 255
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radbefestigung
wheel fastening

Ref-No.  81.45501.0133 febi-No. 12868
Bezeichnung Radbolzen, vorne + hinten
description wheel bolt front + rear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 x 80,5 / G 10,9 
Dacromet/dacromet ; neu/new

Ref-No.  81.45501.0139 febi-No. 12871
Bezeichnung Radbolzen, vorne + hinten
description wheel bolt front + rear

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 x 98 / G 10,9 
Dacromet/dacromet ; neu/new

Ref-No.  81.45501.0080 febi-No. 03960
Bezeichnung Radbolzen, vorne + hinten
description wheel bolt front + rear

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 x 98 / G 10,9 
phosphatiert/phosphated ; alt/old

Ref-No.  81.45501.0141 febi-No. 12873
Bezeichnung Radbolzen, hinten
description wheel bolt rear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 x 110 / G 10,9 
Dacromet/dacromet ; neu/new
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radbefestigung
wheel fastening

Ref-No.  81.45501.0082 febi-No. 03740
Bezeichnung Radbolzen, hinten
description wheel bolt rear

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 x 110 / G 10,9 
phosphatiert/phosphated ; alt/old

Ref-No.  81.45503.0026 febi-No. 04029
Bezeichnung Radmutter für Mittenzentrierung
description wheel nut for centering

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / G 10 / SW 32 / H 27 
phosphatiert/phosphated ; alt/old

Ref-No.  81.45503.0049 febi-No. 07663
Bezeichnung Radmutter für Mittenzentrierung
description wheel nut for centering

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / G 10 / SW 32 / H 27 
Dacromet/dacromet ; neu/new

Ref-No.  81.45503.0054 febi-No. 03799
Bezeichnung Radmutter mit Druckteller
description wheel nut with thrust plate

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / G 10 / SW 32 / H 39/27 
phosphatiert/phosphated
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Radbefestigung
wheel fastening

Ref-No.  81.45503.0055 febi-No. 04689
Bezeichnung Radmutter mit Druckteller
description wheel nut with thrust plate

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / G 10 / SW 32 / H 27/62
phosphatiert/phosphated

Ref-No.  81.91320.0051 febi-No. 03517
Bezeichnung Vorsteckfeder für Trilexfelge
description cotter pin for trilexrim

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

verzinkt/galvanized

Ref-No.  81.45422.0060 S1 febi-No. 05678
Bezeichnung Hammerkopfschraube, kompl. für Trilexfelge
description t-screw, cpl. for trilexrim

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

M 20 x 2 x 115 / G 10,9

Ref-No.  81.45422.0060 febi-No. 05693
Bezeichnung Hammerkopfschraube für Trilexfelge
description t-screw for trilexrim

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

M 20 x 2 x 115 / G 10,9



48

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse
brake

Ref-No.  81.50803.0040 febi-No. 12731
Bezeichnung Bremsscheibe, innenbelüftet
description brake disc, internally ventilated

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOK-07, VOK-08, VOK-09

Anmerkungen 
remarks

432 x 45

Ref-No.  81.50803.0041 febi-No. 11411
Bezeichnung Bremsscheibe, innenbelüftet
description brake disc, internally ventilated

Modell / model TGS / TGX
HY-1350, HYD-1370

Anmerkungen 
remarks

438 x 45

Ref-No.  81.50820.6030 febi-No. 16666
Bezeichnung Bremsbelagsatz für Scheibenbremse
description brake lining set for disc brake

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 247,5 / B 109,5 / H 30 
wahlweise mit/optional with 81.50820.6032

Ref-No.  81.50820.6030 S1 febi-No. 16665
Bezeichnung Bremsbelagsatz für Scheibenbremse
description brake lining set for disc brake

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 247,5 / B 109,5 / H 30 
wahlweise mit/optional with 81.50820.6032 S1
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse

brake

Ref-No.  81.50803.0040 febi-No. 12731
Bezeichnung Bremsscheibe, innenbelüftet
description brake disc, internally ventilated

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOK-07, VOK-08, VOK-09

Anmerkungen 
remarks

432 x 45

Ref-No.  81.50803.0041 febi-No. 11411
Bezeichnung Bremsscheibe, innenbelüftet
description brake disc, internally ventilated

Modell / model TGS / TGX
HY-1350, HYD-1370

Anmerkungen 
remarks

438 x 45

Ref-No.  81.50820.6030 febi-No. 16666
Bezeichnung Bremsbelagsatz für Scheibenbremse
description brake lining set for disc brake

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 247,5 / B 109,5 / H 30 
wahlweise mit/optional with 81.50820.6032

Ref-No.  81.50820.6030 S1 febi-No. 16665
Bezeichnung Bremsbelagsatz für Scheibenbremse
description brake lining set for disc brake

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 247,5 / B 109,5 / H 30 
wahlweise mit/optional with 81.50820.6032 S1

Ref-No.  81.50820.6051 febi-No. 16565
Bezeichnung Bremsbelagsatz für Scheibenbremse
description brake lining set for disc brake

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 249,3 / B 118,2 / H 30

Ref-No.  81.50201.6184 febi-No. 06447
Bezeichnung Bremsbacke, komplett ohne Belag
description brake shoe, complete without lining

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

B 180 
Bogenlänge/distance measured along the pitch circle 370

Ref-No.  81.50201.6218 febi-No. 08274
Bezeichnung Bremsbacke, komplett ohne Belag
description brake shoe, complete without lining

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

B 180 
Bogenlänge/distance measured along the pitch circle 370

Ref-No.  81.50212.0036 S febi-No. 06455
Bezeichnung Bremsbackenbolzensatz
description brake shoe pin set

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1342, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, 
HPD-1382, HPD-1682, VO-09, VOG-09, VOK-09, VO-09, VPD-09

Anmerkungen 
remarks
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse
brake

Ref-No.  81.50212.0036 febi-No. 03963
Bezeichnung Bremsbackenbolzen
description brake shoe bolt

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOG-09, VOK-09, VP-09, VPD-09, HP-1333, HP-1342, 
HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

24/27/30 x 102 / M 12 x 1,5

Ref-No.  81.93020.0576 febi-No. 05342
Bezeichnung Bremsbackenbüchse
description brake shoe bushing

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

30 x 34 x 42

Ref-No.  81.90801.0225 febi-No. 06456
Bezeichnung Sicherungsblech
description lock washer

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOG-09, VOK-09, VP-09, VPD-09, HP-1333, HP-1342, 
HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

27/37 x 55 x 3,5

Ref-No.  06.16010.0408 febi-No. 06457
Bezeichnung Sicherungsblech
description lock washer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

10 x 34,5 x 0,5
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse

brake

Ref-No.  81.50212.0036 febi-No. 03963
Bezeichnung Bremsbackenbolzen
description brake shoe bolt

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOG-09, VOK-09, VP-09, VPD-09, HP-1333, HP-1342, 
HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

24/27/30 x 102 / M 12 x 1,5

Ref-No.  81.93020.0576 febi-No. 05342
Bezeichnung Bremsbackenbüchse
description brake shoe bushing

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

30 x 34 x 42

Ref-No.  81.90801.0225 febi-No. 06456
Bezeichnung Sicherungsblech
description lock washer

Modell / model TGS / TGX
VO-09, VOG-09, VOK-09, VP-09, VPD-09, HP-1333, HP-1342, 
HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

27/37 x 55 x 3,5

Ref-No.  06.16010.0408 febi-No. 06457
Bezeichnung Sicherungsblech
description lock washer

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

10 x 34,5 x 0,5

Ref-No.  81.50213.6006 S febi-No. 07646
Bezeichnung Bremsbackenrollensatz
description brake shoe roll set

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  81.50213.6006 febi-No. 07691
Bezeichnung Bremsbackenrolle
description brake shoe roller

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Ø I 20 / Ø A 51,8 / B 39

Ref-No.  81.50211.0030 febi-No. 03771
Bezeichnung Bolzen für Bremsbackenrolle
description bolt for brake shoe roller

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

L 76 / Ø A 20

Ref-No.  81.93021.0311 febi-No. 03400
Bezeichnung Bremsbackenbüchse
description brake shoe bushing

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

B 47,5 / Ø I 30 / Ø A 34



52

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse
brake

Ref-No.  81.50211.0018 febi-No. 07501
Bezeichnung Federhaltestift
description fulcrum pin

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

12 x 72

Ref-No.  81.97610.0117 febi-No. 05048
Bezeichnung Bremsbackenfeder
description brake shoe spring

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

4 x 26 x 235

Ref-No.  81.97610.0317 febi-No. 05318
Bezeichnung Bremsbackenfeder
description brake shoe spring

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

4 x 26 x 240

Ref-No.  81.50301.0112 febi-No. 07072
Bezeichnung Bremsnockenwelle, rechts
description brake camshaft, right

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

L 544/496 / Ø A 42
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse

brake

Ref-No.  81.50301.0113 febi-No. 07073
Bezeichnung Bremsnockenwelle, links
description brake camshaft, left

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

L 544/496 / Ø A 42

Ref-No.  81.50308.0006 S1 febi-No. 04577
Bezeichnung Bremsnockenwellensatz
description brake camshaft kit

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1342, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, 
HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  81.90711.0707 febi-No. 07489
Bezeichnung Abstandsscheibe für Bremsnockenwelle
description spacer disc for brake camshaft

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

H 1,5 / Ø I 42,5 / Ø A 50

Ref-No.  81.90711.0714 febi-No. 07484
Bezeichnung Anschlagscheibe für Bremsnockenwelle
description stop washer for brake camshaft

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

Ø I 39,2/42,2 / Ø A 60,2 / H 3
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Bremse
brake

Ref-No.  81.50308.0011 febi-No. 07480
Bezeichnung Dichtungshalter für Bremsnockenwelle
description seal holder for brake camshaft

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1342, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, 
HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

Ø I 58 / Ø A 62 / H 25

Ref-No.  06.56279.0297 febi-No. 07482
Bezeichnung Wellendichtring  für Bremsnockenwelle
description shaft seal for brake camshaft

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1342, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, 
HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

42 x 55 x 9 / NBR

Ref-No.  06.56279.0310 febi-No. 07481
Bezeichnung Wellendichtring  für Bremsnockenwelle
description shaft seal for brake camshaft

Modell / model TGS / TGX
HP-1333, HP-1342, HP-1352, HP-1652, HPD-1353, HPD-1372, 
HPD-1382, HPD-1682

Anmerkungen 
remarks

42 x 58 x 7 / NBR

Ref-No.  06.38070.2102 febi-No. 01093
Bezeichnung Schmiernippel
description grease nipple

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 1 / DIN 71412



55

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
Druckluftanlage

compressed air system

Ref-No.  81.52102.0010 febi-No. 01361
Bezeichnung Lufttrocknerpatrone
description air cleaner element

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

H 164 / Ø A 140 / M 39 x 1,5

Ref-No.  81.51270.6026 febi-No. 06917
Bezeichnung Leitungsfilter
description line filter

Modell / model TGS

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5

Ref-No.  51.54105.6008 febi-No. 19946
Bezeichnung Zylinderlaufbüchse mit Kolben und Kolbenringen
description cylinder liner with piston and piston rings

Modell / model TGX
(mot.) D2876 LF 12/13/25

Anmerkungen 
remarks

wassergekühlt/water cooled

Ref-No.  81.51260.6040 S febi-No. 06528
Bezeichnung Entwässerungsventil
description drain valve

Modell / model TGS / TGX

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / SW 27
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 24246
Bezeichnung Luftwendel
description air coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

2 x M 18 x 1,5 / mit 2 Adaptern vormontiert/premounted with two 
adapters / M18 to M16 and M18 to M22 / 4 m

Ref-No.  febi-No. 22123
Bezeichnung Luftwendel
description air coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

2 x M 18 x 1,5 / mit 2 Adaptern vormontiert/premounted with two 
adapters / M18 to M16 and M18 to M22 / 5 m

Ref-No.  febi-No. 09659
Bezeichnung Gewindeendstück
description threaded end piece

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5 / M 16 x 1,5 / normal/standard

Ref-No.  febi-No. 09661
Bezeichnung Gewindeendstück
description threaded end piece

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5 / M 16 x 1,5 / lang/long
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 09660
Bezeichnung Gewindeendstück
description threaded end piece

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5 / M 22 x 1,5 / normal/standard

Ref-No.  febi-No. 09662
Bezeichnung Gewindeendstück
description threaded end piece

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5 / M 18 x 1,5 / lang/long

Ref-No.  febi-No. 09663
Bezeichnung Gewindeendstück
description threaded end piece

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 18 x 1,5/1/2“ BSP

Ref-No.  febi-No. 07079
Bezeichnung Automatischer Kupplungskopf
description automatic palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / Bremse/brake / gelb/yellow / 1 
Anschluß/connection
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 07080
Bezeichnung Automatischer Kupplungskopf
description automatic palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / Vorrat/emergency / rot/red / 1 Anschluß/
connection

Ref-No.  febi-No. 07081
Bezeichnung Automatischer Kupplungskopf
description automatic palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

2 x M 16 x 1,5 / Vorrat/emergency / rot/red / 2 
Anschlüsse/connections

Ref-No.  febi-No. 07218
Bezeichnung Automatischer Kupplungskopf
description automatic palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / Bremse/brake / gelb/yellow / 1 
Anschluß/connection

Ref-No.  febi-No. 07219
Bezeichnung Automatischer Kupplungskopf
description automatic palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / Vorrat/emergency / rot/red / 1 Anschluß/
connection
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06585
Bezeichnung Kupplungskopf
description palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / Bremse/brake / gelb/yellow

Ref-No.  febi-No. 06586
Bezeichnung Kupplungskopf
description palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / Vorrat/emergency / rot/red

Ref-No.  febi-No. 23647
Bezeichnung Kupplungskopf
description palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / gelb/yellow / mit Leitungsfilter/with line 
filter

Ref-No.  febi-No. 23648
Bezeichnung Kupplungskopf
description palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / rot/red / mit Leitungsfilter/with line filter
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06529
Bezeichnung Kupplungskopf
description palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / Bremse/brake / gelb/yellow

Ref-No.  febi-No. 06530
Bezeichnung Kupplungskopf
description palm coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / Vorrat/emergency / rot/red

Ref-No.  007603 026301 febi-No. 03014
Bezeichnung Dichtring
description seal ring

Modell / model MK-SK / Actros / Atego

Anmerkungen 
remarks

26 x 32 x 1,5 / DIN 7603 / A/Cu

Ref-No.  febi-No. 06550
Bezeichnung Dichtring
description seal ring

Modell / model

Anmerkungen 
remarks
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06984
Bezeichnung Leerkupplung
description dummy coupling

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

verzinkt/galvanized

Ref-No.  febi-No. 06965
Bezeichnung Absperrhahn
description shut off

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 22 x 1,5 / 180° drehbar/slewable / mit Entlüftung/
with ventilation

Ref-No.  916027 011014 febi-No. 01144
Bezeichnung Bremsschlauch
description brake hose

Modell / model L-LP / MK-SK / Actros / Atego

Anmerkungen 
remarks

11 x 3,5 / 40 m / DIN 73410

Ref-No.  916027 013006 febi-No. 01145
Bezeichnung Bremsschlauch
description brake hose

Modell / model L-LP / MK-SK / Actros / Atego

Anmerkungen 
remarks

13 x 6 / 40 m / DIN 73410
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 02506
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

4 x 1 / 25 m / DIN 73378

Ref-No.  febi-No. 07722
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 x 1 / 25 m / DIN 74324

Ref-No.  febi-No. 07723
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 x 1 / 25 m / DIN 74324

Ref-No.  febi-No. 02507
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 x 1,5 / 25 m / DIN 73378
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 07725
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1 / 25 m / DIN 73378

Ref-No.  febi-No. 07724
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1 / 25 m / DIN 74324

Ref-No.  febi-No. 04823
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1,5 / 25 m / DIN 73378

Ref-No.  febi-No. 02509
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 x 1,25 / 25 m / DIN 74378
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 10043
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12,5 x 1,25 / 25 m / DIN 74324

Ref-No.  febi-No. 07726
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 x 1,5 / 25 m / DIN 74324

Ref-No.  febi-No. 02510
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

14 x 2 / 25 m / DIN 74324

Ref-No.  febi-No. 07727
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 x 1,5 / 25 m / DIN 73378
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 07985
Bezeichnung Kunststoffrohr
description plastic tube

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

18 x 2 / 25 m / DIN 73378

Ref-No.  febi-No. 05425
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

2 x 15 / für/for 02506

Ref-No.  febi-No. 05499
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

4 x 10 / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 05504
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 x 15 / für/for 07723
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 05467
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

7 x 15 / für/for 04823

Ref-No.  febi-No. 05465
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

7,5 x 15 / für/for 07724

Ref-No.  febi-No. 05505
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 x 15 / für/for 07725

Ref-No.  febi-No. 05506
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 x 15 / für/for 07726
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 05468
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 15 / für/for 02510

Ref-No.  febi-No. 05507
Bezeichnung Stützhülse
description sleeve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 x 15 / für/for 07727

Ref-No.  febi-No. 06255
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 x 1 / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 06252
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 x 1 / für/for 07723
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06253
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 x 1,5 / für/for 02507

Ref-No.  febi-No. 06258
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1 / für/for 07725

Ref-No.  febi-No. 06810
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1,25 / für/for 07724

Ref-No.  febi-No. 06811
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 x 1,5 / für/for 02509
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06256
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 x 1,5 / für/for 07726

Ref-No.  febi-No. 06259
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 x 1,5 / für/for 06259

Ref-No.  febi-No. 06812
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 x 2

Ref-No.  febi-No. 22179
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

4 mm
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22170
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 22171
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / für/for 07723

Ref-No.  febi-No. 22172
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 mm

Ref-No.  febi-No. 22173
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / für/for 07724
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22174
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 mm

Ref-No.  febi-No. 22175
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / für/for 07726

Ref-No.  febi-No. 22176
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

14 mm / für/for 02510

Ref-No.  febi-No. 22177
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 mm
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22178
Bezeichnung Schnellsteckverbinder
description push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 mm

Ref-No.  febi-No. 06814
Bezeichnung Steckeinheit
description plug-in-unit

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 x 1

Ref-No.  febi-No. 06820
Bezeichnung Steckeinheit
description plug-in-unit

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 06821
Bezeichnung Steckeinheit
description plug-in-unit

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 x 2
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06832
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 x 1 / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 06833
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 x 1 / für/for 07723

Ref-No.  febi-No. 06834
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 x 1,5 / für/for 02507

Ref-No.  febi-No. 06835
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1 / für/for 07725
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06836
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1,25 / für/for 07724

Ref-No.  febi-No. 06837
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 x 1,5 / für/for 02509

Ref-No.  febi-No. 06838
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 x 1,5 / für/for 07726

Ref-No.  febi-No. 06839
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 x 1,5 / für/for 06259
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22196
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 22197
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / für/for 07723

Ref-No.  febi-No. 22198
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 mm

Ref-No.  febi-No. 22199
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / für/for 07724
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22200
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 mm

Ref-No.  febi-No. 22201
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / für/for 07726

Ref-No.  febi-No. 22202
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 mm

Ref-No.  febi-No. 22203
Bezeichnung T-Steckverbinder
description T-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 mm
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06824
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 x 1 / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 06825
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 x 1 / für/for 07723

Ref-No.  febi-No. 06826
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 x 1,5 / für/for 02507

Ref-No.  febi-No. 06827
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1 / für/for 07725
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06828
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 x 1,25 / für/for 07724

Ref-No.  febi-No. 06829
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 x 1,5 / für/for 02509

Ref-No.  febi-No. 06830
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 x 1,5 / für/for 07726

Ref-No.  febi-No. 06831
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder
description angle-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 x 1,5 / für/for 07727
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22187
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / für/for 07722

Ref-No.  febi-No. 22188
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / für/for 07723

Ref-No.  febi-No. 22189
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9 mm

Ref-No.  febi-No. 22190
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / für/for 07724
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22191
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

11 mm

Ref-No.  febi-No. 22192
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / für/for 07726

Ref-No.  febi-No. 22193
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 mm

Ref-No.  febi-No. 22194
Bezeichnung Winkel-Steckverbinder 90°
description angle-push-in-connector 90°

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 mm
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22180
Bezeichnung Reduzierverbinder
description reduce push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm to 6 mm

Ref-No.  febi-No. 22181
Bezeichnung Reduzierverbinder
description reduce push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm to 6 mm

Ref-No.  febi-No. 22182
Bezeichnung Reduzierverbinder
description reduce push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm to 8 mm

Ref-No.  febi-No. 22183
Bezeichnung Reduzierverbinder
description reduce push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm to 8 mm
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22184
Bezeichnung Reduzierverbinder
description reduce push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm to 10 mm

Ref-No.  febi-No. 22208
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / M 10 x 1

Ref-No.  febi-No. 22209
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / M 12 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22210
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / M 14 x 1,5
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22211
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / M 16 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22212
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

6 mm / M 22 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22213
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / M 10 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22214
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / M 12 x 1,5
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22215
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / M 14 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22216
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / M 16 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22217
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

8 mm / M 22 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22218
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / M 10 x 1
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22219
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / M 12 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22220
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / M 14 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22221
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / M 16 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22222
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

10 mm / M 22 x 1,5
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 22223
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / M 12 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22224
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / M 14 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22225
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / M 16 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22226
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12 mm / M 22 x 1,5

 



87

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22227
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15 mm / M 22 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22228
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 mm / M 16 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22229
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 mm / M 22 x 1,5

Ref-No.  febi-No. 22230
Bezeichnung Einschraub-Schnellsteckverbinder
description insert-push-in-connector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16 mm / M 22 x 1,5
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 01168
Bezeichnung Prüfanschluß
description check valve

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 12

Ref-No.  febi-No. 08329
Bezeichnung Schlauchschelle
description hose clamp

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

S 18/12

Ref-No.  febi-No. 07875
Bezeichnung Schlauchschelle
description hose clamp

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

S 25/15

Ref-No.  febi-No. 07082
Bezeichnung Membranzylinder
description diaphragm cylinder

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

16“ / Langhub ohne Zubehör/long stroke without 
accessories
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 07084
Bezeichnung Membranzylinder
description diaphragm cylinder

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

20“ / Langhub ohne Zubehör/long stroke without 
accessories

Ref-No.  febi-No. 07086
Bezeichnung Membranzylinder
description diaphragm cylinder

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24“ / Langhub ohne Zubehör/long stroke without 
accessories

Ref-No.  febi-No. 07088
Bezeichnung Membranzylinder
description diaphragm cylinder

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

30“ / Langhub ohne Zubehör/long stroke without 
accessories

Ref-No.  febi-No. 07092
Bezeichnung Anbausatz, Langlochgabelgelenk
description mounting kit, long-hole yoke

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

20 - 30“
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 07093
Bezeichnung Anbausatz, Rundlochgabelgelenk
description mounting kit, round-hole yoke

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

20 - 30“

Ref-No.  febi-No. 07094
Bezeichnung Membrane
description diaphragm

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

9“ / Normalhub/standard stroke

Ref-No.  febi-No. 07095
Bezeichnung Membrane
description diaphragm

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

12“ / Normalhub/standard stroke

Ref-No.  febi-No. 07100
Bezeichnung Membrane
description diaphragm

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

36“ / Normalhub/standard stroke

 



91

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06889
Bezeichnung Membrane
description diaphragm

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

14“ / Langhub/long stroke

Ref-No.  febi-No. 07102
Bezeichnung Membrane
description diaphragm

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

20“ / Langhub/long stroke

Ref-No.  febi-No. 07104
Bezeichnung Membrane
description diaphragm

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

30“ / Langhub/long stroke

Ref-No.  febi-No. 06920
Bezeichnung Hemmschuh mit außenliegendem Griff
description wheel drag with outer handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 150 / DIN 76051 / rot/red
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06922
Bezeichnung Hemmschuh mit außenliegendem Griff
description wheel drag with outer handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 170 / DIN 76052 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06924
Bezeichnung Hemmschuh mit außenliegendem Griff
description wheel drag with outer handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 190 / DIN 76053 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06921
Bezeichnung Halterung für Hemmschuhe
description supports for wheel drags

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 155 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06923
Bezeichnung Halterung für Hemmschuhe
description supports for wheel drags

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 175 / rot/red
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06925
Bezeichnung Halterung für Hemmschuhe
description supports for wheel drags

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 195 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06926
Bezeichnung Hemmschuh mit ebenen Griff
description wheel drag with plain handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 120 / DIN 76051 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06928
Bezeichnung Hemmschuh mit ebenen Griff
description wheel drag with plain handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 160 / DIN 76051 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06930
Bezeichnung Hemmschuh mit ebenen Griff
description wheel drag with plain handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 200 / DIN 76051 / rot/red
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 17774
Bezeichnung Hemmschuh mit ebenen Griff
description wheel drag with plain handle

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 200 / DIN 76051 / gelb/yellow

Ref-No.  febi-No. 06927
Bezeichnung Halterung für Hemmschuhe
description supports for wheel drags

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 125 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06929
Bezeichnung Halterung für Hemmschuhe
description supports for wheel drags

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 165 / rot/red

Ref-No.  febi-No. 06931
Bezeichnung Halterung für Hemmschuhe
description supports for wheel drags

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

B 205 / rot/red
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 30800
Bezeichnung Schmutzfänger mit 3 Befestigungsschrauben
description mud flap with 3 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

300 x 300
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30801
Bezeichnung Schmutzfänger mit 4 Befestigungsschrauben
description mud flap with 4 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

350 x 300
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30802
Bezeichnung Schmutzfänger mit 4 Befestigungsschrauben
description mud flap with 4 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

400 x 300
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30803
Bezeichnung Schmutzfänger mit 4 Befestigungsschrauben
description mud flap with 4 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

400 x 400
mit/with febi-Logo
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 30804
Bezeichnung Schmutzfänger mit 5 Befestigungsschrauben
description mud flap with 5 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

450 x 300
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30805
Bezeichnung Schmutzfänger mit 5 Befestigungsschrauben
description mud flap with 5 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

500 x 300
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30806
Bezeichnung Schmutzfänger mit 5 Befestigungsschrauben
description mud flap with 5 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

500 x 400
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30807
Bezeichnung Schmutzfänger mit 6 Befestigungsschrauben
description mud flap with 6 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

600 x 300
mit/with febi-Logo
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 30808
Bezeichnung Schmutzfänger mit 6 Befestigungsschrauben
description mud flap with 6 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

600 x 400
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30810
Bezeichnung Schmutzfänger mit 7 Befestigungsschrauben
description mud flap with 7 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

650 x 300
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30811
Bezeichnung Schmutzfänger mit 7 Befestigungsschrauben
description mud flap with 7 fixable screws

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

650 x 400
mit/with febi-Logo

Ref-No.  febi-No. 30812
Bezeichnung Heckschürze mit febi-Logo
description rear body apron with febi-logo

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

380 x 2400 / mit Verkehrszeichen/with traffic signs / 
2-teilig mit Befestigungsset/2-piece with fastening kit
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 09700
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal N ISO 1185 (2xfebi 07342) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 16 Windungen/turns / ØI 70

Ref-No.  febi-No. 09701
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal N ISO 1185 (2xfebi 07342) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 18 Windungen/turns / ØI 70

Ref-No.  febi-No. 09702
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal N ISO 1185 (2xfebi 07342) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 20 Windungen/turns / ØI 70

Ref-No.  febi-No. 09703
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal N ISO 1185 (2xfebi 07342) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 22 Windungen/turns / ØI 70
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 09705
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal S ISO 1185 (2xfebi 05062) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 18 Windungen/turns / ØI 70

Ref-No.  febi-No. 09707
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal S ISO 1185 (2xfebi 05062) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 20 Windungen/turns / ØI 70

Ref-No.  febi-No. 09706
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal S ISO 1185 (2xfebi 05062) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 22 Windungen/turns / ØI 70

Ref-No.  febi-No. 09713
Bezeichnung Elektrowendel 7-polig, 24 V
description electrical coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal S ISO 1185 (2xfebi 05062) / 
6x1mm²+1x1,5mm² / 40 Windungen/turns / ØI 22
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 07338
Bezeichnung Stecker für Elektrowendel
description plug for electrical coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Schraubanschluß/7-core 
with bolt connection / 12 V / ISO 1724

Ref-No.  febi-No. 07342
Bezeichnung Stecker für Elektrowendel
description plug for electrical coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Schraubanschluß/7-core 
with bolt connection / 24 V / ISO 1185 (N)

Ref-No.  febi-No. 05062
Bezeichnung Stecker für Elektrowendel
description plug for electrical coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Schraubanschluß/7-core 
with bolt connection / 24 V / ISO 3731 (S)

Ref-No.  febi-No. 07340
Bezeichnung Stecker für Elektrowendel
description plug for electrical coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Steckanschluß/7-core with 
plug-in connection / 24 V / ISO 1185 (N)
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 05060
Bezeichnung Stecker für Elektrowendel
description plug for electrical coil

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Steckanschluß/7-core with 
plug-in connection / 24 V / ISO 3731 (S)

Ref-No.  febi-No. 09726
Bezeichnung Elektrowendel 15-polig, 24 V
description electrical coil 15-core 24, V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Plastik/plastic / ISO 12098 / 12x1,5mm²+3x2,5mm² / 
19 Windungen/turns / ØI 85

Ref-No.  febi-No. 01550
Bezeichnung Stecker, 15-polig
description plug, 15-core

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Plastik/plastic / 24 V / ISO 12098 / spritzwassergeschützt nach/splash 
water protected according to DIN 4091

Ref-No.  febi-No. 01541
Bezeichnung Steckdose
description plug socket

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

15-polig/core / 24 V / ISO 12098
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 07343
Bezeichnung Steckdose
description plug socket

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Schraubanschluß/7-core 
with bolt connection / 12 V / ISO 1185 (N)

Ref-No.  febi-No. 07339
Bezeichnung Steckdose
description plug socket

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Schraubanschluß/7-core 
with bolt connection / 12 V / ISO 1724

Ref-No.  febi-No. 05063
Bezeichnung Steckdose
description plug socket

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Schraubanschluß/7-core 
with bolt connection / 12 V / ISO 3731 (S)

Ref-No.  febi-No. 07341
Bezeichnung Steckdose
description plug socket

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Steckanschluß/7-core with 
plug-in connection / 24 V / ISO 1185 (N)
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 05061
Bezeichnung Steckdose
description plug socket

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Metall/metal / 7-polig mit Steckanschluß/7-core with 
plug-in connection / 24 V / ISO 3731 (S)

Ref-No.  febi-No. 04870
Bezeichnung ABS-Wendel 5-polig, 24 V
description ABS-coil 5-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Plastik/plastic / ISO 7638 (2xfebi 06140) / 
3x1,5mm²+2x6mm² / 20 Windungen/turns / ØI 90

Ref-No.  febi-No. 09733
Bezeichnung ABS-Wendel 5-polig, 24 V
description ABS-coil 5-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Plastik/plastic / ISO 7638 (2xfebi 06140) / 
3x1,5mm²+2x4mm² / 28 Windungen/turns / ØI 40

Ref-No.  febi-No. 06152
Bezeichnung ABS-Wendel 5-polig, 24 V
description ABS-coil 5-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Plastik/plastic / ISO 7638 (2xfebi 06140) / 
3x1,5mm²+2x6mm² / 28 Windungen/turns / ØI 40
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06140
Bezeichnung ABS-Stecker kpl.
description ABS-plug cpl.

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

ISO 7638

Ref-No.  febi-No. 06138
Bezeichnung ABS-Steckdose kpl.
description ABS-plug socket cpl.

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 16 x 1,5 / ISO 7638

Ref-No.  febi-No. 09726
Bezeichnung EBS-Wendel 7-polig, 24 V
description EBS-coil 7-core, 24 V

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Plastik/plastic / ISO 7638 (2xfebi 21641) / 2x4mm²/
3x1,5mm²/2x1,5mm² / ØI 40

Ref-No.  febi-No. 21641
Bezeichnung EBS-Stecker kpl.
description EBS-plug cpl.

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

7-polig/core / 24 V / ISO 7638
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 22028
Bezeichnung Adapter 15-2x7-polig
description adapter 15-2x7-core

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / neue Ausführung/new execution

Ref-No.  febi-No. 21907
Bezeichnung Stecker
description plug

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Stecker 15-polig auf 1xN-Stecker 7-polig + 1xS-Stecker 7-polig/plug 
15-core to 1xN-plug 7-core + 1xS-plug 7-core

Ref-No.  febi-No. 07024
Bezeichnung Kabelbinder, schwarz
description cable binder, black

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 22 / 102 x 2,5

Ref-No.  febi-No. 07025
Bezeichnung Kabelbinder, schwarz
description cable binder, black

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 35 / 150 x 3,6
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 07026
Bezeichnung Kabelbinder, schwarz
description cable binder, black

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 81 / 302 x 4,8

Ref-No.  febi-No. 07029
Bezeichnung Kabelbinder, schwarz
description cable binder, black

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 108 / 387 x 7,6

Ref-No.  febi-No. 07027
Bezeichnung Kabelbinder, schwarz
description cable binder, black

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 108 / 389 x 4,8

Ref-No.  febi-No. 02531
Bezeichnung Ersatzglas, rot
description position light glas, red

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

für/for 02529, 02530
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 02532
Bezeichnung Ersatzglas, weiß
description position light glas, white

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

für/for 02529, 02530

Ref-No.  febi-No. 02654
Bezeichnung Begrenzungsleuchte, rot/weiß
description side marker lamp, red/white

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

H 83

Ref-No.  febi-No. 06329
Bezeichnung Begrenzungsleuchte, rot/weiß
description side marker lamp, red/white

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

42 x 116 x 43

Ref-No.  febi-No. 02731
Bezeichnung Markierungsleuchte, gelb mit Reflektor
description side marker lamp, yellow with reflector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

55 x 89 x 41

 



108

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 02733
Bezeichnung Markierungsleuchte, gelb mit Reflektor
description side marker lamp, yellow with reflector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

52 x 128 x 32

Ref-No.  febi-No. 02740
Bezeichnung Markierungsleuchte, gelb mit Reflektor
description side marker lamp, yellow with reflector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  febi-No. 06526
Bezeichnung Reflektor
description reflector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 60 / rund/round / gelb mit Befestigungsbohrung und selbstklebender 
Folie/yellow with bore-hole and self-adhesive tape

Ref-No.  febi-No. 06549
Bezeichnung Reflektor
description reflector

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

90 x 40 / eckig/corned / gelb mit 2 Befestigungsbohrungen und 
selbstklebender Folie/yellow with 2 bore-holes and self-adhesive tape
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 03055
Bezeichnung Ersatzglas
description glas

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  febi-No. 03056
Bezeichnung 3-Kammer Heckleuchte
description 3-chamber rear lamp

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

340 x 143 x 68 / rot/gelb ohne Kennzeichenleuchte/
red/yellow without number plate lightning

Ref-No.  febi-No. 06419
Bezeichnung 5-Kammer Heckleuchte (Brems-, Blink-, Schluß-, Rück- und 

Nebelschlußleuchte)
description 5-chamber rear lamp (stop-, indicator-, rear-, reverse- and rear fog 

light)
Modell / model

Anmerkungen 
remarks

343 x 133 x 75 / ohne Kennzeichenleuchte und Reflektor/without 
number plate lightning and reflector

Ref-No.  febi-No. 06417
Bezeichnung 5-Kammer Heckleuchte (Brems-, Blink-, Schluß-, Rück- und 

Nebelschlußleuchte)
description 5-chamber rear lamp (stop-, indicator-, rear-, reverse- and rear 

fog light)
Modell / model

Anmerkungen 
remarks

343 x 133 x 75 / mit Kennzeichenleuchte, ohne Reflektor/with number 
plate lightning, without reflector

 



110

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06442
Bezeichnung Ersatzglas
description glas

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

für/for 06417, 06419

Ref-No.  febi-No. 06691
Bezeichnung H1-Glühlampe Hauptscheinwerfer
description H1-headlamp bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 70 W / P 14,5 s / DIN 72601 YA / ECE R 37 
H1

Ref-No.  febi-No. 06706
Bezeichnung H3-Glühlampe Hauptscheinwerfer
description H3-headlamp bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 70 W / PK 22 s / DIN 72601 YC / ECE R 37 
H3

Ref-No.  febi-No. 06581
Bezeichnung H4-Glühlampe Hauptscheinwerfer
description H4-headlamp bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 75/75 W / P 43 t / DIN 72601 H4 / ECE R 37 
H4

 



111

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 09668
Bezeichnung H7-Glühlampe Hauptscheinwerfer
description H7-headlamp bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 70 W / PX 26d / DIN 72601 H7 / ECE R 37 
H7

Ref-No.  febi-No. 06851
Bezeichnung Glühlampe Blink- und Bremslicht
description flasher and stop bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 18 W / BA 15 s / DIN 72601 R

Ref-No.  febi-No. 06894
Bezeichnung Glühlampe Blink- und Bremslicht
description flasher and stop bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 21 W / BA 15 s / DIN 72601 P 25-1 / ECE R 
37 P 21 W

Ref-No.  febi-No. 06899
Bezeichnung Glühlampe Blink- und Bremslicht
description flasher and stop bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 21 W / BA 15 s / DIN 72601 P 25-1 / ECE R 
37 PY 21 W

 



112

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06911
Bezeichnung Glühlampe Brems- und Schlußlicht
description stop and tail bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 21/5 W / BAY 15 d / DIN 72601 P 25-2 / ECE 
R 37 PY 21/5 W

Ref-No.  febi-No. 06974
Bezeichnung Sofitten
description festoon bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 5 W / SV 8,5-8 / DIN 72601 C 11 / ECE R 37 
C 5 W

Ref-No.  febi-No. 06975
Bezeichnung Sofitten
description festoon bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 10 W / SV 8,5-8

Ref-No.  febi-No. 06916
Bezeichnung Glühlampe Schlußlicht
description spherical bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 5 W / BA 15 s / DIN 72601 R 19/5 / ECE R 37 
R 5 W
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 06940
Bezeichnung Glühlampe Schlußlicht
description spherical bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 5 W / BA 15 s / DIN 72601 R 19/5 / ECE R 37 
R 5 W

Ref-No.  febi-No. 06944
Bezeichnung Glühlampe Schlußlicht
description spherical bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 10 W / BA 15 s / DIN 72601 R 19/10 / ECE R 
37 R 10 W

Ref-No.  febi-No. 06945
Bezeichnung Glühlampe Schlußlicht
description spherical bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V/HD / 10 W / BA 15 s / DIN 72601 R 19/10 / 
ECE R 37 R 10 W

Ref-No.  febi-No. 06954
Bezeichnung Glühlampen Instrumentenbeleuchtung
description indicator bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 2 W / BA 9 s / DIN 72601 H
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 06960
Bezeichnung Glühlampen Instrumentenbeleuchtung
description indicator bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V / 4 W / BA 9 s / DIN 72601 T 8/4 / ECE R 37 T 
4 W

Ref-No.  febi-No. 06961
Bezeichnung Glühlampen Instrumentenbeleuchtung
description indicator bulb

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

24 V/HD / 4 W / BA 9 s / DIN 72601 T 8/4 / ECE R 
37 T 4 W

Ref-No.  febi-No. 15141
Bezeichnung Rep. Satz Verriegelung
description rep. kit locking

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ref-No.  febi-No. 15142
Bezeichnung Rep. Satz Lagerung
description rep. kit mounting

Modell / model

Anmerkungen 
remarks
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 07000
Bezeichnung Splintbolzen
description fulcrum pin

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 14 / ØI 3 / L 35 / DIN 1434

Ref-No.  febi-No. 07001
Bezeichnung Splintbolzen
description fulcrum pin

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 14 / ØI 3,5 / L 40 / DIN 1434

Ref-No.  febi-No. 07002
Bezeichnung Splintbolzen
description fulcrum pin

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

Ø 14 / ØI 4 / L 45 / DIN 1434

Ref-No.  febi-No. 19580
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 6 x 15 / Ø 20 / H 20
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 19579
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 15 / Ø 50 / H 30

Ref-No.  febi-No. 22868
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 20 / Ø 25 / H 30

Ref-No.  febi-No. 19581
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 20 / Ø 30 / H 15

Ref-No.  febi-No. 22870
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 20 / Ø 30 / H 20
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 19582
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 20 / Ø 30 / H 30

Ref-No.  febi-No. 19583
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 20 / Ø 40 / H 30

Ref-No.  febi-No. 19577
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 8 x 20 / Ø 40 / H 40

Ref-No.  febi-No. 19584
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 10 x 20 / Ø 40 / H 30
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile
standard parts

Ref-No.  febi-No. 19578
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 10 x 28 / Ø 50 / H 30

Ref-No.  febi-No. 19586
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 10 x 28 / M 10 / Ø 40 / H 30

Ref-No.  febi-No. 19587
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 10 / M 10 / Ø 50 / H 45

Ref-No.  febi-No. 22869
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 12 x 38 / Ø 75 / H 45
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.

 The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

passend für / to fit

MAN TGS / TGX
DIN-Teile

standard parts

Ref-No.  febi-No. 19585
Bezeichnung Gummimetallpuffer
description rubber metal buffer

Modell / model

Anmerkungen 
remarks

M 40 x 28 / Ø 50 / H 40
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

04.35160.9018 04823 063
04.35160.9206 07722 062
04.35160.9207 07723 062
04.35160.9209 02507 062
04.35160.9211 02509 063
04.35160.9404 02506 062
04.35160.9804 02506 062
04.35160.9812 07726 064
04.35160.9814 02510 064
06.16010.0108 06457 050
06.16010.0408 06457 050
06.31469.0001 04515 005
06.32489.0006 07905 020
06.32489.0012 19059 043
06.32489.0046 07905 020
06.32489.0114 19059 043
06.32499.0020 04358 040
06.32499.0044 23314 043
06.32499.0066 19779 015
06.32499.0082 04358 040
06.32499.0084 04358 040
06.32499.0085 04358 040
06.32499.0096 21128 040
06.32499.0127 21128 040
06.32499.0155 23314 043
06.32499.0157 04358 040
06.32499.0183 21128 040
06.32499.0188 21128 040
06.33019.0046 S 02215 041
06.33019.0047 S 02215 041
06.33019.0064 S 02215 041
06.38070.2102 01093 054
06.56279.0031 02446 042
06.56279.0080 02446 042
06.56279.0095 07482 054
06.56279.0114 07481 054
06.56279.0133 07481 054
06.56279.0134 07482 054
06.56279.0293 07482 054
06.56279.0294 07482 054
06.56279.0297 07482 054
06.56279.0298 07482 054
06.56279.0299 07482 054

06.56279.0310 07481 054
06.56279.0311 07481 054
06.56279.0350 07481 054
06.56279.0351 07481 054
06.56289.0050 04269 041
06.56289.0052 04270 041
06.56289.0319 19125 039
06.56289.0365 04270 041
06.56289.0366 04269 041
06.56289.0371 06643 043
06.56341.4254 08008 044
06.56341.4263 08008 044
51.01510.0133 01203 002
51.01510.0134 01203 002
51.01510.0140 01203 002
51.01510.0141 01203 002
51.01510.0150 09124 002
51.01510.0184 01203 002
51.01510.0196 01203 002
51.01510.0206 01203 002
51.01510.0207 01203 002
51.01510.0208 01203 002
51.01510.6004 11481 002
51.02130.0005 08041 002
51.02130.0007 08041 002
51.02130.0008 08041 002
51.02130.0012 08041 002
51.02130.0013 07720 004
51.02130.0032 08041 002
51.02301.5209 30658 003
51.02301.5210 30659 003
51.02301.5258 30658 003
51.02301.5259 30659 003
51.02310.0071 08147 003
51.02310.0073 08147 003
51.02310.0074 08147 003
51.02310.0075 08147 003
51.02310.0096 11723 003
51.02310.0097 11723 003
51.02310.0099 11723 003
51.04301.0109 01362 001
51.05405.5004 17672 005
51.05405.5005 17672 005
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The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.
 

The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.
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passend für / to fit

MAN TGS / TGX

51.05405.5006 17672 005
51.05405.5007 17672 005
51.05405.5008 17672 005
51.05405.5010 17672 005
51.05405.5012 17672 005
51.05405.5013 17672 005
51.05405.5014 17672 005
51.05405.5020 17672 005
51.05405.5021 17672 005
51.05405.5022 17672 005
51.05405.5023 17672 005
51.06402.0060 22310 010
51.06402.0060 S1 22314 010
51.06402.0061 S1 26627 009
51.06402.0063 15846 010
51.06402.0063 S1 15850 010
51.06402.0064 10528 009
51.06402.0064 S1 15849 009
51.06402.0065 15847 008
51.06402.0065 S1 18017 008
51.06402.0065 S2 15851 009
51.06402.0065 S3 18016 008
51.06402.0069 10528 009
51.06500.6637 28647 006
51.06500.7045 30102 007
51.06500.7047 30102 007
51.06500.7048 30102 007
51.06500.7049 28647 006
51.06500.7051 30102 007
51.06500.7052 30102 007
51.06500.7065 30102 007
51.06500.7066 30102 007
51.06500.9051 30102 007
51.06500.9052 30102 007
51.06500.9066 30102 007
51.06520.0078 03518 008
51.06601.0275 27521 011
51.06901.0061 03431 007
51.06901.0069 03519 007
51.06901.0073 03433 007
51.06901.0108 03519 007
51.06901.0109 03519 007
51.06901.0111 03431 007

51.06901.0123 03431 007
51.06901.0147 03433 007
51.08902.0161 19316 017
51.12750.7018 10576 015
51.27120.0014 24859 025
51.54105.6008 19946 055
51.90020.0127 06076 004
51.90020.0298 06076 004
51.90030.0025 06076 004
51.90201.0143 04362 019
51.90490.0034 11258 001
51.90490.0035 11259 001
51.90490.0070 11258 001
51.90490.0071 11259 001
51.91701.0274 01136 001
51.93020.0231 07720 004
51.93410.0018 04515 005
51.93410.0029 04515 005
51.93410.0030 04515 005
51.93410.0073 04529 011
51.93410.0078 04529 011
51.93410.0079 04529 011
51.93410.0099 04515 005
51.93410.0100 04515 005
51.93410.0100 S 01899 004
51.93410.0100 S1 18861 004
51.93410.0101 04515 005
51.93410.0134 04515 005
51.93410.0134 S1 01899 004
51.95800.6076 30389 012
51.95800.6092 30389 012
51.95800.7362 22881 012
51.95800.7392 22881 012
51.95800.7393 22852 011
51.95800.7394 22859 011
51.95800.7396 22852 011
51.95800.7397 22859 011
51.95800.7428 27135 012
51.95800.7429 27135 012
51.95800.7434 27134 012
51.95800.7436 27135 012
51.95800.7437 27134 012
51.95800.7459 27135 012
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

51.96501.0260 21880 014
51.96501.0337 03518 008
51.96501.0415 21880 014
51.96601.0352 04537 005
51.96820.0238 29037 013
51.96820.0238 S1 30201 013
51.96820.0243 29057 013
51.96820.0257 29057 013
51.96820.0280 29057 013
51.96820.0308 29086 013
51.97141.0005 04520 006
51.97141.0006 04493 006
51.97141.0009 04520 006
51.97141.0016 04520 006
81.06110.0005 04493 006
81.06110.0007 04493 006
81.06110.0019 04520 006
81.06110.0028 04520 006
81.06110.0045 04493 006
81.06110.6004 04493 006
81.06110.7000 04493 006
81.06110.7003 04493 006
81.06110.7004 04493 006
81.08405.0020 30443 017
81.08405.0021 30443 017
81.11904.0014 23005 015
81.12150.6012 10576 015
81.12150.6013 10576 015
81.12150.9001 10576 015
81.12150.9003 10576 015
81.12210.0035 06056 016
81.12210.0038 06056 016
81.12210.0044 06056 016
81.12210.6014 06056 016
81.12501.0021 27171 016
81.12501.0021 S1 29139 016
81.12501.0026 27171 016
81.12501.0026 S1 29139 016
81.12501.0030 27171 016
81.12501.0030 S1 29139 016
81.12501.0031 28068 016
81.12503.0085 28068 016
81.15210.0084 14571 018

81.15210.0086 14693 018
81.15701.6124 23401 017
81.25503.6119 04369 025
81.25505.0236 04369 025
81.25505.0239 04369 025
81.25505.0426 04369 025
81.25505.0636 04369 025
81.25505.6110 04369 025
81.25509.0085 24448 025
81.25509.0118 24448 025
81.25509.0123 24448 025
81.25520.0050 04369 025
81.25902.0214 11246 015
81.25902.0467 11246 015
81.25902.6065 11246 015
81.26485.6032 24768 025
81.26485.6033 24768 025
81.27421.0098 18602 005
81.27421.0109 18602 005
81.36305.0014 S 05875 030
81.36305.0015 S 05869 030
81.36305.0015 S2 24744 029
81.36305.0016 S 05875 030
81.36305.0016 S2 24746 029
81.36305.6001 S 05875 030
81.36305.6004 11191 030
81.36305.6004 S1 24662 029
81.39108.6048 11545 039
81.39126.6020 11548 039
81.39410.6013 12360 039
81.39410.6017 12360 039
81.41715.6013 24472 021
81.41715.6014 24474 022
81.43220.6006 06389 033
81.43220.6055 06389 033
81.43220.6073 06389 033
81.43220.6096 01448 032
81.43220.6097 01448 032
81.43220.6098 01448 032
81.43220.6107 06389 033
81.43220.6129 01448 032
81.43220.6221 21200 032
81.43220.6236 21208 032
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passend für / to fit

MAN TGS / TGX

81.43220.6267 21208 032
81.43220.6272 21208 032
81.43230.6014 01448 032
81.43230.6030 01448 032
81.43270.6096 21200 032
81.43270.6117 30614 032
81.43610.6124 23567 022
81.43610.6129 23567 022
81.43701.6897 20133 035
81.43701.6902 20133 035
81.43701.6903 20170 035
81.43701.6908 20120 035
81.43701.6912 20121 036
81.43701.6922 20119 036
81.43701.6950 20175 034
81.43701.6974 20155 035
81.43701.6991 20119 036
81.43704.0061 05032 037
81.43722.0021 03455 037
81.43722.0022 01536 036
81.43722.0038 01536 036
81.43722.0039 11385 036
81.43722.0040 11386 037
81.43722.0063 11385 036
81.43722.0068 24445 037
81.44205.6030 19000 030
81.44205.6030 S1 24670 029
81.45422.0060 05693 047
81.45422.0060 S1 05678 047
81.45501.0059 03960 045
81.45501.0059 12871 045
81.45501.0067 03740 046
81.45501.0067 12873 045
81.45501.0072 03960 045
81.45501.0072 12871 045
81.45501.0080 03960 045
81.45501.0080 12871 045
81.45501.0082 03740 046
81.45501.0082 12873 045
81.45501.0133 12868 045
81.45501.0139 12871 045
81.45501.0141 12873 045
81.45503.0026 04029 046

81.45503.0033 03799 046
81.45503.0034 04689 047
81.45503.0049 07663 046
81.45503.0054 03799 046
81.45503.0055 04689 047
81.46611.6104 28679 026
81.46611.6105 28679 026
81.46611.6107 28679 026
81.46611.6134 28679 026
81.46611.6135 28679 026
81.46611.6137 28679 026
81.46611.6199 28679 026
81.46611.6200 28679 026
81.46611.6206 28679 026
81.46710.6112 04377 026
81.46710.6122 03939 026
81.46710.6134 03939 026
81.46710.6163 04377 026
81.46710.6165 04377 026
81.46710.6167 03939 026
81.46710.6194 03939 026
81.46710.6195 03939 026
81.46710.6198 04377 026
81.46710.6353 04377 026
81.46710.6354 04377 026
81.46710.6361 04377 026
81.46710.6378 03939 026
81.46710.6379 03939 026
81.46710.6380 03939 026
81.46710.6830 03939 026
81.46710.6912 03939 026
81.46711.6725 04377 026
81.47101.6137 27817 028
81.47101.6162 27817 028
81.47101.6181 27817 028
81.47101.9137 27817 028
81.47101.9162 27817 028
81.47301.6005 15761 028
81.48227.0006 05243 023
81.50201.6075 06447 049
81.50201.6086 06447 049
81.50201.6099 06447 049
81.50201.6114 08274 049



124124

Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

81.50201.6184 06447 049
81.50201.6185 08274 049
81.50201.6218 08274 049
81.50211.0018 07501 052
81.50211.0021 03771 051
81.50211.0022 03771 051
81.50211.0023 03771 051
81.50211.0028 07501 052
81.50211.0030 03771 051
81.50212.0032 03963 050
81.50212.0032 S 06455 049
81.50212.0036 03963 050
81.50212.0036 S 06455 049
81.50213.0013 07691 051
81.50213.0013 S 07646 051
81.50213.6005 07691 051
81.50213.6005 S 07646 051
81.50213.6006 07691 051
81.50213.6006 S 07646 051
81.50301.0112 07072 052
81.50301.0113 07073 053
81.50301.0262 07072 052
81.50301.0263 07073 053
81.50301.0264 07072 052
81.50301.0265 07073 053
81.50308.0006 07480 054
81.50308.0006 S1 04577 053
81.50308.0011 07480 054
81.50803.0021 11411 048
81.50803.0023 12731 048
81.50803.0031 12731 048
81.50803.0038 12731 048
81.50803.0040 12731 048
81.50803.0041 11411 048
81.50820.5072 16565 049
81.50820.5080 16565 049
81.50820.6030 16666 048
81.50820.6030 S1 16665 048
81.50820.6032 16666 048
81.50820.6032 S1 16665 048
81.50820.6041 16565 049
81.50820.6051 16565 049
81.51220.6010 07080 058

81.51220.6024 07219 058
81.51220.6025 07218 058
81.51220.6032 07079 057
81.51220.6033 06529 060
81.51220.6038 06585 059
81.51220.6040 06585 059
81.51220.6043 06585 059
81.51220.6066 07081 058
81.51220.6067 06585 059
81.51220.6068 07080 058
81.51220.6069 07079 057
81.51220.6075 06586 059
81.51220.6076 06585 059
81.51220.6093 07079 057
81.51220.6094 07080 058
81.51260.0003 06528 055
81.51260.6002 06528 055
81.51260.7003 06528 055
81.51260.7004 06528 055
81.51260.6040 S 06528 055
81.51260.6041 S 06528 055
81.51260.6042 S 06528 055
81.51270.6026 06917 055
81.52102.0010 01361 055
81.52102.0015 01361 055
81.52102.0019 01361 055
81.61910.0018 18759 024
81.61910.0019 18541 024
81.62900.6179 24838 023
81.74821.0039 19708 023
81.90310.0178 05410 028
81.90310.0178 05410 031
81.90310.0178 05410 040
81.90310.0179 04516 040
81.90310.0198 05880 031
81.90310.0234 05410 028
81.90310.0234 05410 031
81.90310.0234 05410 040
81.90685.0303 04772 042
81.90685.0385 14526 028
81.90711.0702 07484 053
81.90711.0707 07489 053
81.90711.0714 07484 053
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passend für / to fit

MAN TGS / TGX

81.90712.0036 06223 033
81.90801.0212 08005 041
81.90801.0224 08005 041
81.90801.0225 06456 050
81.91020.0618 17619 034
81.91320.0048 03517 047
81.91320.0051 03517 047
81.93020.0576 05342 050
81.93021.0117 03400 051
81.93021.0141 03400 051
81.93021.0142 03400 051
81.93021.0311 03400 051
81.93420.0080 07905 020
81.93420.0330 27791 043
81.95301.0015 02953 027
81.95301.0016 02954 027
81.95301.6029 02953 027
81.95301.6030 02954 027
81.95301.6043 02954 027
81.95301.6044 02953 027
81.95301.6048 02954 027
81.95301.6049 02954 027
81.95301.6050 02953 027
81.95301.6053 02954 027
81.95301.6061 02954 027
81.95301.6087 02953 027
81.95301.6107 02953 027
81.95301.6108 02954 027
81.95301.6112 02954 027
81.95301.6120 02953 027
81.95301.6143 02954 027
81.95301.6144 04389 038
81.95301.6152 02953 027
81.95301.6168 02954 027
81.95301.6181 02953 027
81.95301.6204 11718 038
81.95301.6223 02953 027
81.95301.6224 02954 027
81.95301.6234 07280 027
81.95301.6237 02953 027
81.95301.6237 07279 027
81.95301.6242 02954 027
81.95301.6254 02953 027

81.95301.6274 02954 027
81.95301.6275 02953 027
81.95301.6312 29219 026
81.95301.6352 29219 026
81.96020.0231 02875 034
81.96020.0250 02875 034
81.96020.0252 02875 034
81.96020.0373 19053 014
81.96020.0408 19053 014
81.96020.0418 19053 014
81.96020.6006 11200 034
81.96210.0052 17451 018
81.96210.0153 01026 018
81.96210.0248 04531 006
81.96210.0388 10689 014
81.96210.0450 01536 036
81.96210.0462 11553 022
81.96210.0469 01536 036
81.96210.0547 27575 033
81.96210.0548 27576 033
81.96210.0554 27575 033
81.96210.0555 27576 033
81.96301.0658 30182 017
81.96301.0668 30182 017
81.96301.0670 30182 017
81.96301.0883 30182 017
81.96301.0900 30182 017
81.96301.0901 30182 017
81.96301.0902 30182 017
81.96301.0903 30182 017
81.96340.0279 22123 056
81.96501.0842 07482 054
81.96501.0843 07481 054
81.97610.0115 05318 052
81.97610.0123 05048 052
81.98125.6123 01168 088
82.12503.0069 28068 016
85.41722.6010 24420 021
85.41722.6011 24419 021
85.41722.6017 24421 021
85.61851.6003 S1 29374 023
85.96210.0019 S1 22308 022
88.51220.6003 06530 060
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

01026 81.96210.0153 018
01093 06.38070.2102 054
01136 51.91701.0274 001
01144 - 061
01145 - 061
01168 81.98125.6123 088
01203 51.01510.0133 002
01203 51.01510.0134 002
01203 51.01510.0140 002
01203 51.01510.0141 002
01203 51.01510.0184 002
01203 51.01510.0196 002
01203 51.01510.0206 002
01203 51.01510.0207 002
01203 51.01510.0208 002
01361 81.52102.0010 055
01361 81.52102.0015 055
01361 81.52102.0019 055
01362 51.04301.0109 001
01448 81.43220.6096 032
01448 81.43220.6097 032
01448 81.43220.6098 032
01448 81.43220.6129 032
01448 81.43230.6014 032
01448 81.43230.6030 032
01536 81.43722.0022 036
01536 81.43722.0038 036
01536 81.96210.0450 036
01536 81.96210.0469 036
01541 - 101
01550 - 101
01899 51.93410.0100 S 004
01899 51.93410.0134 S1 004
02215 06.33019.0046 S 041
02215 06.33019.0047 S 041
02215 06.33019.0064 S 041
02446 06.56279.0031 042
02446 06.56279.0080 042
02506 04.35160.9404 062
02506 04.35160.9804 062
02507 04.35160.9209 062
02509 04.35160.9211 063
02510 04.35160.9814 064

02531 - 106
02532 - 107
02654 - 107
02731 - 107
02733 - 108
02740 - 108
02875 81.96020.0231 034
02875 81.96020.0250 034
02875 81.96020.0252 034
02953 81.95301.0015 027
02953 81.95301.6029 027
02953 81.95301.6044 027
02953 81.95301.6050 027
02953 81.95301.6087 027
02953 81.95301.6107 027
02953 81.95301.6120 027
02953 81.95301.6152 027
02953 81.95301.6181 027
02953 81.95301.6223 027
02953 81.95301.6237 027
02953 81.95301.6254 027
02953 81.95301.6275 027
02954 81.95301.0016 027
02954 81.95301.6030 027
02954 81.95301.6043 027
02954 81.95301.6048 027
02954 81.95301.6049 027
02954 81.95301.6053 027
02954 81.95301.6061 027
02954 81.95301.6108 027
02954 81.95301.6112 027
02954 81.95301.6143 027
02954 81.95301.6168 027
02954 81.95301.6224 027
02954 81.95301.6242 027
02954 81.95301.6274 027
03014 - 060
03055 - 109
03056 - 109
03400 81.93021.0117 051
03400 81.93021.0141 051
03400 81.93021.0142 051
03400 81.93021.0311 051
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passend für / to fit

MAN TGS / TGX

03431 51.06901.0061 007
03431 51.06901.0111 007
03431 51.06901.0123 007
03433 51.06901.0073 007
03433 51.06901.0147 007
03455 81.43722.0021 037
03517 81.91320.0048 047
03517 81.91320.0051 047
03518 51.06520.0078 008
03518 51.96501.0337 008
03519 51.06901.0069 007
03519 51.06901.0108 007
03519 51.06901.0109 007
03740 81.45501.0067 046
03740 81.45501.0082 046
03771 81.50211.0021 051
03771 81.50211.0022 051
03771 81.50211.0023 051
03771 81.50211.0030 051
03799 81.45503.0033 046
03799 81.45503.0054 046
03859 - 042
03939 81.46710.6122 026
03939 81.46710.6134 026
03939 81.46710.6167 026
03939 81.46710.6194 026
03939 81.46710.6195 026
03939 81.46710.6378 026
03939 81.46710.6379 026
03939 81.46710.6380 026
03939 81.46710.6830 026
03939 81.46710.6912 026
03960 81.45501.0059 045
03960 81.45501.0072 045
03960 81.45501.0080 045
03963 81.50212.0032 050
03963 81.50212.0036 050
04029 81.45503.0026 046
04269 06.56289.0050 041
04269 06.56289.0366 041
04270 06.56289.0052 041
04270 06.56289.0365 041
04358 06.32499.0020 040

04358 06.32499.0082 040
04358 06.32499.0084 040
04358 06.32499.0085 040
04358 06.32499.0157 040
04362 51.90201.0143 019
04369 81.25503.6119 025
04369 81.25505.0236 025
04369 81.25505.0239 025
04369 81.25505.0426 025
04369 81.25505.0636 025
04369 81.25505.6110 025
04369 81.25520.0050 025
04377 81.46710.6112 026
04377 81.46710.6163 026
04377 81.46710.6165 026
04377 81.46710.6198 026
04377 81.46710.6353 026
04377 81.46710.6354 026
04377 81.46710.6361 026
04377 81.46711.6725 026
04389 81.95301.6144 038
04493 51.97141.0006 006
04493 81.06110.0005 006
04493 81.06110.0007 006
04493 81.06110.0045 006
04493 81.06110.6004 006
04493 81.06110.7000 006
04493 81.06110.7003 006
04493 81.06110.7004 006
04515 06.31469.0001 005
04515 51.93410.0018 005
04515 51.93410.0029 005
04515 51.93410.0030 005
04515 51.93410.0099 005
04515 51.93410.0100 005
04515 51.93410.0101 005
04515 51.93410.0134 005
04516 81.90310.0179 040
04520 51.97141.0005 006
04520 51.97141.0009 006
04520 51.97141.0016 006
04520 81.06110.0019 006
04520 81.06110.0028 006
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

04529 51.93410.0073 011
04529 51.93410.0078 011
04529 51.93410.0079 011
04531 81.96210.0248 006
04537 51.96601.0352 005
04577 81.50308.0006 S1 053
04689 81.45503.0034 047
04689 81.45503.0055 047
04772 81.90685.0303 042
04823 04.35160.9018 063
04870 - 103
05032 81.43704.0061 037
05048 81.97610.0123 052
05060 - 101
05061 - 103
05062 - 100
05063 - 102
05243 81.48227.0006 023
05318 81.97610.0115 052
05342 81.93020.0576 050
05410 81.90310.0178 028
05410 81.90310.0178 031
05410 81.90310.0178 040
05410 81.90310.0234 028
05410 81.90310.0234 031
05410 81.90310.0234 040
05425 - 065
05465 - 066
05467 - 066
05468 - 067
05499 - 065
05504 - 065
05505 - 066
05506 - 066
05507 - 067
05678 81.45422.0060 S1 047
05693 81.45422.0060 047
05869 81.36305.0015 S 030
05875 81.36305.0014 S 030
05875 81.36305.0016 S 030
05875 81.36305.6001 S 030
05880 81.90310.0198 031
06056 81.12210.0035 016

06056 81.12210.0038 016
06056 81.12210.0044 016
06056 81.12210.6014 016
06076 51.90020.0127 004
06076 51.90020.0298 004
06076 51.90030.0025 004
06138 - 104
06140 - 104
06152 - 103
06223 81.90712.0036 033
06252 - 067
06253 - 068
06255 - 067
06256 - 069
06258 - 068
06259 - 069
06329 - 107
06389 81.43220.6006 033
06389 81.43220.6055 033
06389 81.43220.6073 033
06389 81.43220.6107 033
06417 - 109
06419 - 109
06442 - 110
06447 81.50201.6075 049
06447 81.50201.6086 049
06447 81.50201.6099 049
06447 81.50201.6184 049
06455 81.50212.0032 S 049
06455 81.50212.0036 S 049
06456 81.90801.0225 050
06457 06.16010.0108 050
06457 06.16010.0408 050
06526 - 108
06528 81.512.600.003 055
06528 81.512.606.002 055
06528 81.512.607.003 055
06528 81.512.607.004 055
06528 81.51260.6040 S 055
06528 81.51260.6041 S 055
06528 81512606042 S 055
06529 81.51220.6033 060
06530 - 060
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passend für / to fit

MAN TGS / TGX

06530 88.51220.6003 060
06549 - 108
06550 - 060
06581 - 110
06585 81.51220.6038 059
06585 81.51220.6040 059
06585 81.51220.6043 059
06585 81.51220.6067 059
06585 81.51220.6076 059
06586 81.51220.6075 059
06643 06.56289.0371 043
06706 - 110
06810 - 068
06811 - 068
06812 - 069
06814 - 072
06820 - 072
06821 - 072
06824 - 077
06825 - 077
06826 - 077
06827 - 077
06828 - 078
06829 - 078
06830 - 078
06831 - 078
06832 - 073
06833 - 073
06834 - 073
06835 - 073
06836 - 074
06837 - 074
06838 - 074
06839 - 074
06851 - 111
06889 - 091
06894 - 111
06899 - 111
06911 - 112
06916 - 112
06917 81.51270.6026 055
06920 - 091
06921 - 092

06922 - 092
06923 - 092
06924 - 092
06925 - 093
06926 - 093
06927 - 094
06928 - 093
06929 - 094
06930 - 093
06931 - 094
06940 - 113
06944 - 113
06945 - 113
06954 - 113
06960 - 114
06961 - 114
06965 - 061
06974 - 112
06975 - 112
06984 - 061
06991 - 110
07000 - 115
07001 - 115
07002 - 115
07024 - 105
07025 - 105
07026 - 106
07027 - 106
07029 - 106
07072 81.50301.0112 052
07072 81.50301.0262 052
07072 81.50301.0264 052
07073 81.50301.0113 053
07073 81.50301.0263 053
07073 81.50301.0265 053
07079 81.51220.6032 057
07079 81.51220.6069 057
07079 81.51220.6093 057
07080 81.51220.6010 058
07080 81.51220.6068 058
07080 81.51220.6094 058
07081 81.51220.6066 058
07082 - 088
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

07084 - 089
07086 - 089
07088 - 089
07092 - 089
07093 - 090
07094 - 090
07095 - 090
07100 - 090
07102 - 091
07104 - 091
07218 81.51220.6025 058
07219 81.51220.6024 058
07279 81.95301.6237 027
07280 81.95301.6234 027
07338 - 100
07339 - 102
07340 - 100
07341 - 102
07342 - 100
07343 - 102
07480 81.50308.0006 054
07480 81.50308.0011 054
07481 06.56279.0114 054
07481 06.56279.0133 054
07481 06.56279.0310 054
07481 06.56279.0311 054
07481 06.56279.0350 054
07481 06.56279.0351 054
07481 81.96501.0843 054
07482 06.56279.0095 054
07482 06.56279.0134 054
07482 06.56279.0293 054
07482 06.56279.0294 054
07482 06.56279.0297 054
07482 06.56279.0298 054
07482 06.56279.0299 054
07482 81.96501.0842 054
07484 81.90711.0702 053
07484 81.90711.0714 053
07489 81.90711.0707 053
07501 81.50211.0018 052
07501 81.50211.0028 052
07646 81.50213.0013 S 051

07646 81.50213.6005 S 051
07646 81.50213.6006 S 051
07663 81.45503.0049 046
07691 81.50213.0013 051
07691 81.50213.6005 051
07691 81.50213.6006 051
07720 51.02130.0013 004
07720 51.93020.0231 004
07722 04.35160.9206 062
07723 04.35160.9207 062
07724 - 063
07725 - 063
07726 04.35160.9812 064
07727 - 064
07875 - 088
07905 06.32489.0006 020
07905 06.32489.0046 020
07905 81.93420.0080 020
07985 - 065
08005 81.90801.0212 041
08005 81.90801.0224 041
08008 06.56341.4254 044
08008 06.56341.4263 044
08041 51.02130.0005 002
08041 51.02130.0007 002
08041 51.02130.0008 002
08041 51.02130.0012 002
08041 51.02130.0032 002
08147 51.02310.0071 003
08147 51.02310.0073 003
08147 51.02310.0074 003
08147 51.02310.0075 003
08274 81.50201.6114 049
08274 81.50201.6185 049
08274 81.50201.6218 049
08329 - 088
09124 51.01510.0150 002
09659 - 056
09660 - 057
09661 - 056
09662 - 057
09663 - 057
09668 - 111
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passend für / to fit

MAN TGS / TGX

09700 - 098
09701 - 098
09702 - 098
09703 - 098
09705 - 099
09706 - 099
09707 - 099
09713 - 099
09726 - 101
09726 - 104
09733 - 103
10043 - 064
10528 51.06402.0064 009
10528 51.06402.0069 009
10576 51.12750.7018 015
10576 81.12150.6012 015
10576 81.12150.6013 015
10576 81.12150.9001 015
10576 81.12150.9003 015
10689 81.96210.0388 014
11191 81.36305.6004 030
11200 81.96020.6006 034
11246 81.25902.0214 015
11246 81.25902.0467 015
11246 81.25902.6065 015
11258 51.90490.0034 001
11258 51.90490.0070 001
11259 51.90490.0035 001
11259 51.90490.0071 001
11385 81.43722.0039 036
11385 81.43722.0063 036
11386 81.43722.0040 037
11411 81.50803.0021 048
11411 81.50803.0041 048
11481 51.01510.6004 002
11545 81.39108.6048 039
11548 81.39126.6020 039
11553 81.96210.0462 022
11718 81.95301.6204 038
11723 51.02310.0096 003
11723 51.02310.0097 003
11723 51.02310.0099 003
12360 81.39410.6013 039

12360 81.39410.6017 039
12731 81.50803.0023 048
12731 81.50803.0031 048
12731 81.50803.0038 048
12731 81.50803.0040 048
12868 81.45501.0133 045
12871 81.45501.0059 045
12871 81.45501.0072 045
12871 81.45501.0080 045
12871 81.45501.0139 045
12873 81.45501.0067 045
12873 81.45501.0082 045
12873 81.45501.0141 045
14526 81.90685.0385 028
14571 81.15210.0084 018
14693 81.15210.0086 018
15141 - 114
15142 - 114
15761 81.47301.6005 028
15846 51.06402.0063 010
15847 51.06402.0065 008
15849 51.06402.0064 S1 009
15850 51.06402.0063 S1 010
15851 51.06402.0065 S2 009
16565 81.50820.5072 049
16565 81.50820.5080 049
16565 81.50820.6041 049
16565 81.50820.6051 049
16665 81.50820.6030 S1 048
16665 81.50820.6032 S1 048
16666 81.50820.6030 048
16666 81.50820.6032 048
17451 81.96210.0052 018
17619 81.91020.0618 034
17672 51.05405.5004 005
17672 51.05405.5005 005
17672 51.05405.5006 005
17672 51.05405.5007 005
17672 51.05405.5008 005
17672 51.05405.5010 005
17672 51.05405.5012 005
17672 51.05405.5013 005
17672 51.05405.5014 005
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

17672 51.05405.5020 005
17672 51.05405.5021 005
17672 51.05405.5022 005
17672 51.05405.5023 005
17774 - 094
18016 51.06402.0065 S3 008
18017 51.06402.0065 S1 008
18541 81.61910.0019 024
18602 81.27421.0098 005
18602 81.27421.0109 005
18759 81.61910.0018 024
18861 51.93410.0100 S1 004
19000 81.44205.6030 030
19053 81.96020.0373 014
19053 81.96020.0408 014
19053 81.96020.0418 014
19059 06.32489.0012 043
19059 06.32489.0114 043
19125 06.56289.0319 039
19316 51.08902.0161 017
19577 - 117
19578 - 118
19579 - 116
19580 - 115
19581 - 116
19582 - 117
19583 - 117
19584 - 117
19585 - 119
19586 - 118
19587 - 118
19602 - 005
19708 81.74821.0039 023
19779 06.32499.0066 015
19946 51.54105.6008 055
20119 81.43701.6922 036
20119 81.43701.6991 036
20120 81.43701.6908 035
20121 81.43701.6912 036
20133 81.43701.6897 035
20133 81.43701.6902 035
20155 81.43701.6974 035
20170 81.43701.6903 035

20175 81.43701.6950 034
21128 06.32499.0096 040
21128 06.32499.0127 040
21128 06.32499.0183 040
21128 06.32499.0188 040
21200 81.43220.6221 032
21200 81.43270.6096 032
21208 81.43220.6236 032
21208 81.43220.6267 032
21208 81.43220.6272 032
21641 - 104
21880 51.96501.0260 014
21880 51.96501.0415 014
21907 - 105
22028 - 105
22123 - 056
22123 81.96340.0279 056
22170 - 070
22171 - 070
22172 - 070
22173 - 070
22174 - 071
22175 - 071
22176 - 071
22177 - 071
22178 - 072
22179 - 069
22180 - 081
22181 - 081
22182 - 081
22183 - 081
22184 - 082
22187 - 079
22188 - 079
22189 - 079
22190 - 079
22191 - 080
22192 - 080
22193 - 080
22194 - 080
22196 - 075
22197 - 075
22198 - 075



133

The part numbers of the Automobil plants must not be used for the calculation that is presented to the vehicle owners.
 

The products delivered by us are to be put exclusively to the intended use.

The installation may exclusively be performed by trained specialist staff. 

133

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

22199 - 075
22200 - 076
22201 - 076
22202 - 076
22203 - 076
22208 - 082
22209 - 082
22210 - 082
22211 - 083
22212 - 083
22213 - 083
22214 - 083
22215 - 084
22216 - 084
22217 - 084
22218 - 084
22219 - 085
22220 - 085
22221 - 085
22222 - 085
22223 - 086
22224 - 086
22225 - 086
22226 - 086
22227 - 087
22228 - 087
22229 - 087
22230 - 087
22308 85.96210.0019 S1 022
22310 51.06402.0060 010
22314 51.06402.0060 S1 010
22852 51.95800.7393 011
22852 51.95800.7396 011
22859 51.95800.7394 011
22859 51.95800.7397 011
22868 - 116
22869 - 118
22870 - 116
22881 51.95800.7362 012
22881 51.95800.7392 012
23005 81.11904.0014 015
23314 06.32499.0044 043
23314 06.32499.0155 043

23401 81.15701.6124 017
23567 81.43610.6124 022
23567 81.43610.6129 022
23647 - 059
23648 - 059
24246 - 056
24419 85.41722.6011 021
24420 85.41722.6010 021
24421 85.41722.6017 021
24445 81.43722.0068 037
24448 81.25509.0085 025
24448 81.25509.0118 025
24448 81.25509.0123 025
24472 81.41715.6013 021
24474 81.41715.6014 022
24662 81.36305.6004 S1 029
24670 81.44205.6030 S1 029
24744 81.36305.0015 S2 029
24746 81.36305.0016 S2 029
24768 81.26485.6032 025
24768 81.26485.6033 025
24838 81.62900.6179 023
24859 51.27120.0014 025
26627 51.06402.0061 S1 009
27134 51.95800.7434 012
27134 51.95800.7437 012
27135 51.95800.7428 012
27135 51.95800.7429 012
27135 51.95800.7436 012
27135 51.95800.7459 012
27171 81.12501.0021 016
27171 81.12501.0026 016
27171 81.12501.0030 016
27521 51.06601.0275 011
27575 81.96210.0547 033
27575 81.96210.0554 033
27576 81.96210.0548 033
27576 81.96210.0555 033
27791 81.93420.0330 043
27817 81.47101.6137 028
27817 81.47101.6162 028
27817 81.47101.6181 028
27817 81.47101.9137 028
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

27817 81.47101.9162 028
28068 81.12501.0031 016
28068 81.12503.0085 016
28068 82.12503.0069 016
28647 51.06500.6637 006
28647 51.06500.7049 006
28679 81.46611.6104 026
28679 81.46611.6105 026
28679 81.46611.6107 026
28679 81.46611.6134 026
28679 81.46611.6135 026
28679 81.46611.6137 026
28679 81.46611.6199 026
28679 81.46611.6200 026
28679 81.46611.6206 026
29037 51.96820.0238 013
29057 51.96820.0243 013
29057 51.96820.0257 013
29057 51.96820.0280 013
29086 51.96820.0308 013
29139 81.12501.0021 S1 016
29139 81.12501.0026 S1 016
29139 81.12501.0030 S1 016
29219 81.95301.6312 026
29219 81.95301.6352 026
29374 85.61851.6003 S1 023
30102 51.06500.7045 007
30102 51.06500.7047 007
30102 51.06500.7048 007
30102 51.06500.7051 007
30102 51.06500.7052 007
30102 51.06500.7065 007
30102 51.06500.7066 007
30102 51.06500.9051 007
30102 51.06500.9052 007
30102 51.06500.9066 007
30182 81.96301.0658 017
30182 81.96301.0668 017
30182 81.96301.0670 017
30182 81.96301.0883 017
30182 81.96301.0900 017
30182 81.96301.0901 017
30182 81.96301.0902 017

30182 81.96301.0903 017
30201 51.96820.0238 S1 013
30389 51.95800.6076 012
30389 51.95800.6092 012
30443 81.08405.0020 017
30443 81.08405.0021 017
30614 81.43270.6117 032
30658 51.02301.5209 003
30658 51.02301.5258 003
30659 51.02301.5210 003
30659 51.02301.5259 003
30800 - 095
30801 - 095
30802 - 095
30803 - 095
30804 - 096
30805 - 096
30806 - 096
30807 - 096
30808 - 097
30810 - 097
30811 - 097
30812 - 097
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Die Teilenummern der Automobilwerke dürfen nicht bei Berechnung an Fahrzeugbesitzer verwendet werden.

Die von uns gelieferten Produkte sind ausschließlich dem bestimmungsgemäßen Gebrauch zuzuführen.

Der Einbau darf nur durch geschultes Fachpersonal erfolgen.

passend für / to fit

MAN TGS / TGX

27817 81.47101.9162 028
28068 81.12501.0031 016
28068 81.12503.0085 016
28068 82.12503.0069 016
28647 51.06500.6637 006
28647 51.06500.7049 006
28679 81.46611.6104 026
28679 81.46611.6105 026
28679 81.46611.6107 026
28679 81.46611.6134 026
28679 81.46611.6135 026
28679 81.46611.6137 026
28679 81.46611.6199 026
28679 81.46611.6200 026
28679 81.46611.6206 026
29037 51.96820.0238 013
29057 51.96820.0243 013
29057 51.96820.0257 013
29057 51.96820.0280 013
29086 51.96820.0308 013
29139 81.12501.0021 S1 016
29139 81.12501.0026 S1 016
29139 81.12501.0030 S1 016
29219 81.95301.6312 026
29219 81.95301.6352 026
29374 85.61851.6003 S1 023
30102 51.06500.7045 007
30102 51.06500.7047 007
30102 51.06500.7048 007
30102 51.06500.7051 007
30102 51.06500.7052 007
30102 51.06500.7065 007
30102 51.06500.7066 007
30102 51.06500.9051 007
30102 51.06500.9052 007
30102 51.06500.9066 007
30182 81.96301.0658 017
30182 81.96301.0668 017
30182 81.96301.0670 017
30182 81.96301.0883 017
30182 81.96301.0900 017
30182 81.96301.0901 017
30182 81.96301.0902 017

30182 81.96301.0903 017
30201 51.96820.0238 S1 013
30389 51.95800.6076 012
30389 51.95800.6092 012
30443 81.08405.0020 017
30443 81.08405.0021 017
30614 81.43270.6117 032
30658 51.02301.5209 003
30658 51.02301.5258 003
30659 51.02301.5210 003
30659 51.02301.5259 003
30800 - 095
30801 - 095
30802 - 095
30803 - 095
30804 - 096
30805 - 096
30806 - 096
30807 - 096
30808 - 097
30810 - 097
30811 - 097
30812 - 097
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Der Katalog „MAN TGS/TGX“ wird Ihnen überreicht durch:
The „MAN TGS/TGX“  catalogue is presented to you by: Ersatzteile passend für MAN TGS/TGX

Spare Parts to fit

Edition

2010/2011

Neu im Katalog: Produktlinie Keilrippenriemen
New: Product line multi v-belts
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